
िवरोध का बीज

 आज रा ी को मने छोटा सा मूल पाठ या थोड़ा सा पढ़ने के लए चुना
ह,ै भु ने चाहा तो, वह हम इसका संग देगा, संत म ी 13:24 से

30 तक। और तब म—म 36 से 40 तक भी पढ़ना चाहता हू,ं अभी कुछ
ही ण म। अब संत म ी, 13वां अ याय, 24 वे पद से आर भ करके,
म ी के 13व अ याय से। वचन पढ़े जाने को यान से सुिनए। मेरे वचन
असफल हो जाएंगे, पर तु उसके नह होगे।

उसने उ ह एक और ांत िदया, कहते हुए, वग का रा य
उस मनु य के समान ह,ै जसने अपने खेत म अ छा बीज बोया:
पर जब वो सो रहा था, तो उसका बरैी आकर गेहूं के बीच

जगंली बीज बो कर चला गया।
पर तु जब अकुंर िनकले, और बाले लगी, तो जंगली दाने भी

िदखाई िदए।
इस पर गृह थ के दास ने उससे आकर और कहा, हे वामी,
या तू ने अपने खेत म अ छा बीज ना बोया था? िफर जगंली
दाने के पौधे उस म कहाँ से आये?

और उस ने उन से कहा, यह िकसी बरैी का काम ह।ै और
दास ने उस से कहा, या तेरी इ छा ह,ै िक हम जाकर…उन
को बटोर ले?
पर तु उसने कहा, नह ; ऐसा न हो िक तुम जगंली दाने के

पौधे बटोरते हुए उनके साथ गेहूं भी उखाड़ लो।
कटनी तक उन दोन को एक साथ बढ़ने दो: और कटनी के

समय म काटने वाल से कहूगंा, पहले जगंली दाने के पौधे बटोर
कर जलाने के लए उन के ग े बांध लो: और गेहूं को ख े मेरे
खेत म इक ा करो।

2 या आपने यान िदया, “पहले जगंली दाने के पौधे इक े करो, और
उनके ग े बांध लो”? अब, इसे पढ़ते हुए, इसम मेरे लए कुछ नया था
जब म वहां कैट लना के पहाड़ क चोटी पर बठैा हुआ, उस राि ाथना
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कर रहा था। और तब मने सोचा िक, “म वहां श द कहा से इक े क ं
जनको िक म जो आज राि म बोलना चाह रहा था, उसके लए योग
क ं ?”
3 और म नीचे गया और मने िवसंग त याने िवरोध श द पाया, इस लए
मने श दकोष लया और देखा िक िवसंग त श द याने िवरोध का या अथ
ह।ै और इसका अथ “िवरोध म बोना,” या—या, “ तकूल होना,” जसैा
िक वेब टर कहता ह,ै “िवरोध म बोना, कुछ भ ,” या, “जो कुछ भी
है उसके तकूल होना।” इस कार मने सोचा, आज राि का मूल पाठ
सोचा, और म इसे: िवरोध का बीज कहूगंा। और िव  वास करता हूं िक भु
अपने वचन को आशीिषत करगेा अब जसैा िक हम उसक ओर बढ़ रहे ह।
4 और हम यह भी जानते ह िक उसने इसका अनुवाद 36 पद और—
और 43 म िकया ह,ै िक कैसे यह बीज पका। और जबिक हम इस पर ह,
आइए हम इसे भी पढ़ ले, अब 36वे से लेकर 43वे पद तक।

और जब यीशु भीड़ को छोडकर, वो घर म आया: और उसके
चेलो ने उसके पास आकर कहा, खेत के जगंली दाने का ा त
हम समझा दे।

और उसने उनको उ र िदया, अ छे बीज का बोनेवाला मनु य
का पु ह;ै

और खेत संसार ह;ै अ छा बीज रा य क संतान ह;ै पर तु
जगंली बीज उस दु क स तान ह;ै
जस श ु ने उनको बोया है वह शतैान ह;ै कटनी जगत का

अतं ह;ै और काटनेवाले वगदतू ह।ै
अत: जसेै जगंली दाने बटोरे जाते और जलाए जाते ह;ै वसैा

ही जगत के अ त म होगा।
मनु य का पु अपने वगदतू को भेजेगा, और वे उसके रा य

म से सब ठोकर के कारण को और कुकम करनेवाल को इक ा
करगे;
और उ ह आग म डालेगे, आग के कु ड म डालेगे: और वहां

रोना और दांत पीसना होगा।
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उस समय धम अपने िपता के रा य म सूय के समान चमकगे।
जसके कान हो…वह सुन ले।

5 यही यीशु वयं इस ांत का अनुवाद बता रहा ह,ै इस लए हम जानते
ह िक अनुवाद का या अथ ह।ै और अब जब हम इस बीज बोने और—
और काटने क ओर बढ़ते ह,ै अब वह इसका अनुवाद करता ह।ै और तब
म िव  वास करता हूं िक यीशु यह अपने िदन म इस ांत को बोल रहा
था, पर तु इसका अथ जगत के अतं से था, या, यगु के अतं से, जो िक
यह िदन ह।ै और म िव  वास करता हूं िक यह छोटा सा मूल पाठ आज
राि हम जस घड़ी म रह रहे है िब कुल उपयु ह,ै य िक यीशु ने यहाँ
िवशेष प से कहा है िक “इक ा करना इस जगत के अतं म होगा,” गेहूं
को इक ा करना; यह जब होगा, जब अ त होगा और जंगली पौधो को
इक ा करना और उ ह जलाना भी, और गेहूं को लेकर रा य म लाना।
और म िव  वास करता हूं िक यह इसी कार था।
6 और एक और वचन मुझे इस तरह से िव  वास क अगुवाई करता ह,ै
मने यह यहां लख रखा ह,ै म ी 24:24 ह,ै जहां यह कहा गया ह,ै िक
उस—उस बीज—उस बीज के िवषय म बातचीत कर रहे ह िवरोध का
बीज। यीशु ने कहा िक वे दोन आपस म इतने िमलते जुलते ह गे िक यिद
हो सके तो चुने हुओं को धोखा दे दे। लगभग िब कुल एक जसेै।
7 वचन म जहां दसूरी जगह यह लखा हुआ ह,ै िक वषा धम और अधम
दोन पर िगरती ह।ै
8 मुझे अपना पहला अनुभव याद है जब म कभी पहली बार पटीको टल
लोग के बीच म आया था। म िमशावाका, इं डयाना म था। और म एक
बड़ी बेदारी सभा म था, लगभग ऐसा ही एक िवशाल हॉल, जहां पर उ र
और द ण एक साथ जमा थे। य िक उन अलगाव के िदन के कारण,
उ ह वहां िमलना पड़ा। वहां पटीको टल भाइय के दो बड़े अनु म थे। मने
उनके िवषय म कभी नह सुना था या इससे पहले उन से िमला था। पहली
बार मने कभी अ य भाषा म बोलते सुना। और बेदारी सभा के अ तम पिं
म…म उनके बीच म जो सद य नह था, म बस एक नवयवुक बपैिट ट
सेवक था, म सबसे पीछे बठैा हुआ था। और मुझे याद है िक मने पहली
बार िकसी को अ य भाषा म बोलते हुए सुना था, म तो यह भी नह जानता
था िक यह सब या— या था। और िवशेष कर, यह दोन पु ष, सामने
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बठेै थे, एक अ य भाषा म बोलता था और दसूरा उसका अनुवाद करता
था जो उस यि ने बोला। वही, तब ही मने अपनी बाईबल का गहरा
अ ययन जतना म कर सकता था करना आर भ िकया, और पाया िक
यह तो वचनानुसार था। यह तो ठीक वही है जो वचन था, पिव आ मा
करगेा।
9 ठीक ह,ै एक िदन के बाद…उस राि म मेरे दय म बहुत हलचल रही
थी। म म ा के खेत म सोया। मेरे पास इतना पसैा नह था िक अपने लए
एक—एक—एक पलंग लेता, इस लए मेरे पास केवल इतना पसैा था िक
म घर पहुच जाता, और मेरे पास एक दो िदन पहले के गोल वाले श र
पारे थे, या रोल, ये मेरे ना ते के लए थे। और मुझे उनके साथ खाने के
लए िनम ण था, पर तु डालने के लए मेरे पास पसेै नह थे। उन िदन
म तगंी थी, 1933 म, इस लए यह—यह तगंी का समय चल रहा था।
और इस लए मने सोचा, “ठीक ह,ै म…म उनके साथ खाना नह चाहुगंा,
पर तु म यह जानना चाहता था िक उनके पास या ह।ै उनके पास कुछ
था जो मेरे पास नह ह।ै”
10 इस कार अगली ात: म…उ ह ने मुझसे कहा, “सारे सेवकगण मचं
पर आ जाए और वयं केवल अपना प रचय दे, आप कौन ह, कहां से ह।”
11 बस, मने—मने इतना कहा, “िव लयम ंहम, सुसमाचारक,
जफैरसनिवले,” बठै गया। और उस समय पर, म मचं पर सबसे छोटी
आयू का सेवक था। और अगले िदन उ ह ने मुझे मचं पर बोलने के लए
बुलाया। और जब म बोल चुका उसके बाद, य , हमारा एक महान समय
था, और तब म िव भ लोग से िमला ज ह ने मुझे अपने िगज म बोलने
के लए आमिं त िकया। तब उसके बाद वे…
12 इसके बाद, मने िकस कारण से सोचा, “यिद म उन दोन मु य
यि य से िमल सकू जो अ य भाषा बोलते थे और उसका अनुवाद कर

रहे थे!” यह बात मेरे दय म व लत हो रही थी, म इसके लए बहुत
बचैैन था। अ छा, जसैा िक मने आपको आरभं म ही बताया, एक छोटा
सा वरदान जो आपको िमलता ह। आप जानते ह, वरदान और बुलाहट
िबना ा त के िमल जाते ह,ै यह आपके साथ सारे जीवन भर बने रह
सकते ह,ै देखो, यिद यह परमे  वर के वरदान ह, तो आप इ ही के साथ
ज म लेते ह।ै इस लए म जब से छोटा बालक था, यह मेरे साथ सदा होता
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रहा, वे लोग जो मुझे जीवन ह,ै मेरे सारे जीवन को वे जानते ह िक यह
स य ह।ै ठीक ह,ै यिद म यह सोचू…उस समय म यह नह जानता था,
िक यह या था, इसे दशन कहा, म तो नह जानता था िक यह या था।
परतंु मने सोचा, “काश म उनसे कभी बाते कर पाऊंगा!” और जो आ मा
भवन म था, वह वा वक परमे  वर का सा आ मा तत हुआ।

13 इस लए मुझे—मुझे उनम से एक से बात करने जा पहुचंा, और मने
उससे थोड़े से पूछे, और वह एक वा तिवक मूल मसीही था। इसम
कोई शकंा नह , वह यि एक वा तिवक िव  वासी था। और दसूरा यि ,
जब मने उससे बात क , यिद म कभी िकसी ढ गी यि से िमला हू,ं तो
वह उनम से एक ह।ै वा तव म वह यि था…उसक प नी सुनहरे बाल
वाली ी थी, और उससे उसके बालक थे…दो बालक काले बालो वाली

ी से थे। और मने सोचा, “अर,े अब यह या? यह यहाँ ह,ै म—म
दिुवधा म पड़ गया। म एक स ात वादी हू;ं यह वचन से होना चािहए,
या यह ठीक नह ह।ै और यहां यह आ मा ह,ै और जतना म जानता था,
उसके अनुसार एक स ा था; और दसूरा वाला िब कुल भी सही ना था;
और आ मा दोन पर उतर रहा था। अब, यह कैसे हो सकता ह?ै” म,
इससे म बड़ी उलझन म पड़ गया था।

14 दो वष प ात, म उस गुफा म ाथना कर रहा था, जहां म ाथना के
लए जाया करता हू।ं म गुफा म धूल से भर गया था, और एक िदन दोपहर
बाद म बाहर आया, और अपनी बाईबल को एक ल े पर रख िदया, और
तेजी से हवा चली और इ ािनय का 6वां अ याय खोल िदया। जसम कहा
गया, िक अतं के िदन म, यह कैसे होगा िक यिद हम स ाई से िफर जाए
और ा त से अपने को िफर नया बनाना चाहे, तो िफर पाप के लए कोई
ब लदान नह ह,ै और िकस कार वह झािड़याँ और काँटे, जो िक िन मे
होने पर उनका अ त जलाया जाना ह;ै पर तु जो भूमी वषा के पानी को
जो बार-बार उस पर पड़ता ह,ै पी कर जोती बोयी जाती ह;ै पर तु ऊंट
कटारे अ वीकृत िकए जाएगी, पर तु गेहूं इक ा िकया जाएगा। और मने
सोचा, “अर,े यह तो हवा का झोका था जसने इसे खोल िदया।” और
मने िफर से बाईबल रख दी। और मने सोचा, “अ छा, ठीक है अब म…”
और हवा िफर आई और इसे खोल िदया। यह तीन बार घिटत हुआ। और
मने सोचा, “भाई, यह तो अजीब सी बात ह।ै”
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15 और तब म उठा, और मने सोचा, “ भु, आप य मेरे पढ़ने के लए
यह बाईबल खोलगे, म…जब मने उस पर यान िदया, जहां ‘ऊंट और
कटार,े जो िक अ वीकृत होने पर ह,ै जनका अतं जलाया जाना ह’ै?”
मने सोचा, “ य , आपने यह मेरे लए खोला?” और जसेै ही मने सामने
देखा…
16 अब, यह वा तिवक दशन िबना िकसी िवशेष यास के आते ह। यह
केवल परमे  वर ह।ै समझे? मने देखा और मने देखा िक पृ वी जो मेरे
सामने घूम रही ह,ै और मने देखा, वह चपटी थाली के समान हो गयी।
वहां एक यि सफेद व पहने, गेहूं बोता चला गया। और उसके पृ वी
क गोलाई पर से चले जाने के प ात; एक यि िनकल कर आया, जो
िदखने म डरावना था, और वह काले व पहने हुए थे, और वह कड़वे
दाने सारे थान पर बखेर रहा था। वे दोन एक साथ उग आए। और जब वे
उगे, वे दोन यासे थे, य िक वषा क आव यकता थी। और येक ऐसा
लग रहा था िक अपने सारे सर को झुकाए ाथना कर रहा था, “ भु, वषा
भेज, वषा भेज।” और बड़ा बादल आया, और उन दोन पर वषा हुई। जब
ऐसा हुआ, वह छोटा गेहूं उछल पड़ा और कहने लगा, “ भु क मिहमा हो!
भु क मिहमा हो!” और वह छोटा जंगली पौधा भी उछला िब कुल वह

उसी के पास, और बोला, “ भु क मिहमा हो! भु क मिहमा हो!”
17 और तब दशन का अनुवाद हुआ: वषा धम और अधम दोन पर होती
ह।ै वही एक आ मा सभा म आ सकता ह,ै और हर कोई उसम आनिंदत हो
सकता ह:ै पाखडंीयो पर, मसीही पर, और सारो पर एक साथ। यह ठीक
सही बात ह।ै परतंु यह या ह?ै वे अपने फल से जाने जाते ह। समझे?
केवल यही एकमा तरीका है जससे जाना जा सकता ह।ै
18 तब आप देखते ह, जब एक जगंली जई, या जगंली गेहूं और दाना
कभी-कभी एक वा तिवक, घरलेू दाने क तरह तीत होता ह,ै इतने
िमलते जुलते होते है िक यह चुनो हुओं को धोखा दे दे। म सोचता हूं हम
ऐसी ही घड़ी के यगु म जी रहे ह, जब इ ही बात का चार होना है और
बाते होनी ह।ै
19 41वे पद पर यान दे, वह दोन भी इतनी समानता म होगे, अतं के
िदन म इतनी समानता म होगे क जब तक उसने यह नह िकया…वह
िकसी िगज पर उ ह अलग करने के लए िनभर नह हो सका, जसेै क
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मेथो ड ट या बपैिट ट, या पटीको टल, िक उ ह अलग कर।े उसने कहा
िक, “उ ह अलग करने के लए वह अपने दतू को भेजेगा।” अलगाव लाने
के लए एक दतू आ रहा ह,ै सही और गलत के बीच म एक अलगाव।
और कोई इस काय को नह कर सकता केवल भु का दतू। वही एक
होगा जो बताने जा रहा है िक सही या है और गलत या ह।ै परमे  वर ने
कहा िक अ त के समय म वह अपने वगदतू को भेजेगा। िपछले यगु से
यहाँ से गुजरते हुए दतूो को नही, पर तु अतं के समय म दतूो को, और वे
एक करगेे। हम जानते ह िक अब यह कटाई का समय आ रहा ह।ै अब,
एक दतू का सही अनुवाद “संदेशवाहक” ह।ै और हम देखते ह िक सात
कली सयाओ के सात दतू ह,ै और अब…नह , कली सयायी यगु म होते
हुए नही।
20 यान द उसने िकस को कहा िक बीज बोने वाले थे, और यह भी िक
बीज या था। एक, वह जो परमे  वर का पु था, कौन बीज बोता हुआ
िनकला। और श ु उसके पीछे से आया, जो िक शतैान था, और िवरोध
के बीज को बोया, स े बीज को बोने के बाद। अब, िम ो, जब से हमारा
संसार है यह बात हर यगु म घिटत हुई। िब कुल यही। आरभं से ही इस
कार से, इसने िब कुल उसी चीज को आरभं िकया।

21 अब उसने कहा, “परमे  वर का बीज, परमे  वर का वचन।” यीशु ने
िकसी एक थान पर कहा ह,ै िक “वचन बीज ह।ै” और येक बीज
अपने ही कार का फल उ प करगेा। और अब यिद मसीही, परमे  वर
क संतान, रा य क स तान परमे  वर का बीज बन गया तो उ ह परमे  वर
का वचन होना चािहए, परमे  वर का वचन जस यगु म वे रह रहे है गट
हुआ, उस यगु के लए त ा िकया हुआ वचन। परमे  वर ने आर भ म
अपना वचन िदया, और येक यगु का एक बीज ह,ै उसका समय, उसक

त ाये ह।ै
22 अब, जब नूह य म आता ह,ै और वह परमे  वर का बीज था, उस
यगु के लए परमे  वर का वचन।
23 जब मूसा आया, वह नूह के संदेश के साथ नह आ सकता था, वह
काम नह करगेा, य िक वह उस समय परमे  वर का बीज था।
24 तब जब मसीह आया, तो वह नूह या मूसा के यगु म नह आ सकता
था; एक कंुवारी को गभवती होना था य क वह उसका समय था, और
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वह एक पु जनी, और वह मसीहा होगा।
25 अब, हम लूथर के यगु, वे ली के यगु म (मेथो ड ट का यगु) म रहते
हुए िनकल चुके, सारे यगु से होते हुए, और यह पटीको टल यगु, और

येक यगु को वचन क एक त ा दी गई। और उस यगु के लोग, ज ह ने
त ा िकए हुए वचन को गट िकया, वह उस काल या यगु के बीज थे,

जसेै िक यहां यीशु ने कहा उसके अनुसार, “वे रा य क संतान ह।” यह
ठीक बात ह।ै पिव आ मा का गटीकरण उसके रा य के बीज क स तान
के ारा उस यगु म काय कर रहा ह।ै
26 यान द, जगंली पौधे वही वो एक था, श ु, शतैान, जसने िवरोध,
या—या िवरोध का बीज बोया, वही था जो इस भयानक काम को करने
का दोषी था। शतैान ने आर भ से ही अपना बीज बोया, जब परमे  वर ने
मनु य जा त क पहली फसल इस धरती पर उगाई। आदम, िन  चय ही,
जसैा िक तब तक नही जान पाया था िक वहां एक—एक स य का ान
था, और सही और गलत का, जसैा क है वह तब तक उस पर नह पहुचंा
था।
27 पर तु हम पाते ह, परमे  वर ने अपने बालको को उनक र ा के लए
अपना वचन िदया। उनके…हमारे पास परमे  वर के वचन को छोड़ और
कोई र ा ढंग नह ह।ै यही हमारा र क ह।ै कोई बम नह , कोई शरण थान
नह , कोई छपने का थान नह , एरीजोना का नही, या कै लफो नया का,
या कह और यह ह;ै हमारे पास केवल एक ही र क ह,ै और वह वचन ह।ै
और वचन देहधारी बना और हमारे बीच म वास िकया, जो क मसीह यीशु
ह।ै केवल वही हमारा र ा ह।ै उसम होते हुए, हम सुर त ह।
28 स े िव  वासी का पाप भी नह िगना जाता। या आप यह जानते थे?
वह जो परमे  वर से उ प हुआ, पाप कर ही नह सकता, वह पाप कर
ही नह सकता। समझे? यह िगना भी नह जाता। य , दाऊद ने कहा,
“ध य है वह पु ष जसका पाप परमे  वर ना िगने।” जब आप मसीह म
होते ह, तो आपम पाप करने क इ छा नह होती। “उपासक, जो एक
बार शु हो चुका, उसके पास पाप करने का िववेक नह होता,” आपक
इ छा ही नह होती। अब, संसार के लए, आप पापी हो सकते ह; पर तु,
परमे  वर के लए, आप नह ह, य िक आप मसीह म ह। जब आप िकसी
पाप रिहत म ह, तो आप पापी कैसे हो सकते ह, और परमे  वर केवल उसे
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देखता ह,ै जसम िक आप ह?
29 अब यह कटनी का समय ह।ै आरभं म, जब परमे  वर ने अपना बीज
पृ वी पर बोया और उसे अपनी स तान के दय म िदया, अपने प रवार
म, िक उस वचन का पालन करे जो िक केवल वही उनका र क था, उस
वचन का पालन कर!े अब यहां श ु अदंर आता है और उस बाडे को बीज
को बोने के ारा तोड़ता ह,ै जो िक परमे  वर के वचन के िव ह।ै यिद
आरभं म यह िवरोध था, तो यह अब भी ह।ै कोई भी चीज जो परमे  वर के
वचन म िमलाई जाती ह,ै वह अब भी िवरोध का बीज ह!ै म इसक च ता
नह करता िक वह बात कहां से आई ह,ै यिद वह िकसी सं था आई, यिद
वह िकसी सेना ोत के ारा आई ह,ै यिद वह राजनी तक श से आई
ह,ै कोई भी चीज जो परमे  वर के वचन से मेल नही रखती ह,ै वह िवरोध
का बीज ह।ै
30 जब कोई यि खड़ा होकर कहता है िक वह सुसमाचार चारक ह,ै
और कहता है िक “आ य कम के िदन बीत गए,” तो वह िवरोध का बीज
ह।ै जब एक यि खड़ा होकर कहता है िक वह एक सेवक, कह िकसी
कली सया का एक पा टर ह,ै और यह िव  वास नह करता िक हर िब दू म
यीशु मसीह एक सा है (भौ तक शरीर को छोड़), कल, आज, और सवदा
एक सा ह,ै तो वह िवरोध का बीज ह।ै जब वह कहता है िक “आ य कम
और े रताई यगु समा हो गया ह,ै” तो यह िवरोध का बीज ह।ै जब वे
कहते ह िक, “िद य चंगाई जसैी कोई चीज नह ह,ै” तो यह िवरोध का
बीज ह।ै और संसार इससे भरा हुआ ह।ै यह भीड़ बन कर और गेहूं को
अव द कर देता ह।ै
31 हम देखते ह िक पहले िवरोध का बीज बोने वाले क छाप “शतैान,”
था, और हम जानते ह िक यह उ प ी 1 म था। अब हम पाते ह, िक
म ी क पु तक के 13व अ याय म—म, यीशु अब भी उसके िकसी भी
वचन िवरोधी को “शतैान” का च ह कहता ह।ै और यह 1956, कोई
भी चीज जो िवरोध म बोई जाती ह,ै परमे  वर के ल खत वचन के िवरोध
म, या इसका कोई भी िनजी अनुवाद डालता ह,ै वह िवरोध का बीज ह।ै
परमे  वर उसको मा यता नही देगा। वह नह दे सकता। यह िकसी भी चीज
से मेल नह खाएगा। यह िन  चय ही नह होगा। यह सरस या राई के बीज
के समान ह;ै यह िकसी के साथ नह िमलेगा, आप इसे दोगला नह बना
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सकते, इसे तो मूल ही रहना ह।ै िवरोध का बीज!
32 अब हम पाते ह, जब परमे  वर ने अपना बीज अदन वािटका म बोया,
तो हमने पाया िक इसने एक हािबल को उ प िकया। पर तु जब शतैान
ने अपना िवरोध का बीज बोया, तो इससे कैन उ प हुआ। एक से एक
धा मक उ प हुआ; एक से एक अधम उ प हुआ। य िक हवा ने
िवरोधी का वचन सुना, परमे  वर के वचन के िव , और इससे पाप क
गद ठीक वहां से लुढ़कनी आरभं हुई, और तब ही से लुढ़क रही ह।ै और
हम इसे कभी भी अलग नह कर पाएगे जब तक िक वगदतू आकर इन
चीजो को अलग नह कर दे, और परमे  वर अपने बालको को ले कर रा य
म पहुचाता ह,ै और जगंली पौधे जला िदए जायगे। इन दोनो दाखलताओं
पर यान दी जए।
33 यिद हमारे पास इस िवषय के लए अ धक समय होता, पर तु केवल
िवशेष ही बातो को लेगे, तािक हम अगले कुछ िमनट म सीधे बीमार के
लए ाथना म जा सक।
34 यान द, उनके बीज एक साथ बढे िब कुल वसेै ही जसैा परमे  वर
ने यहाँ कहा 13व अ याय म भी कहा, और आज राि , म ी का हमारा
मूल पाठ, “उ ह एक साथ बढ़ने दो।” अब, कैन नोद के देश को चला
गया, अपने लए एक प नी पाया, और िववाह िकया; और हािबल घात
िकया गया था, और परमे  वर ने शेत को उसका थान लेने के लए पाल
पोस कर बड़ा िकया। और वंश गलत और सही के बीच म बढ़ने लगे। अब,
हम यान देते ह िक वे अलग-अलग, समय-समय पर इक े हुए, और
परमे  वर को करना था…यह इतने दु हो गए इतना तक क परमे  वर को
इ ह न करना पड़ा था ।
35 पर तु अतंत: यह दोन बीज जब तक सामने उभर कर नही आए वह
िवरोध का बीज और परमे  वर का बीज, उ ह ने अपने वा तिवक शीष
उ प िकए और वह यहूदा इ क रयोती और यीशु मसीह म गट हुए।
य िक, वह परमे  वर का बीज था, वह परमे  वर क सृि का आरभं था,

वह सवाए परमे  वर के और कुछ नह था। और यहूदा इ क रयोती उ प
हुआ था िवनाश का पु , नरक से आया, नरक को वापस चला गया।
यीशु मसीह परमे  वर का पु था, परमे  वर का वचन गट हुआ। यहूदा
इ क रयोती, अपने िवरोध म शतैान का बीज था, संसार म आया, और
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धोखा देने के लए; जसैा िक वह आरभं म था, कैन, उसका पूव िपता।
36 यहूदा ने केवल िगज का नाटक िकया। वह वा तव म वह िन ावान
नह था। वा तव म उसका कोई िव  वास नह था; वरन वह यीशु को कभी
धोखा ना देता। पर तु, देखे, उसने वह िवरोध का बीज बोया। उसने सोचा
िक वह संसार के साथ िम ता बनाए रख सकता ह,ै धन के साथ, और
यीशु के साथ भी िम ता बनाए रख सकता ह,ै पर तु इस िवषय म कुछ भी
करने के लए ये बहुत देर हो चुक थी। जब मृ यु क घड़ी आयी, जब उसने
यह दु ता का काय िकया, वह उस िवभाजन रखेा को पार कर चूका था
िक आगे बढ़ कर और वापस आ जाए। जस माग पर वह गया उसे उसी पर
ही, एक धोखेबाज के समान जाना था। उसने िवरोध का बीज बोया, उसने
उन िदनो क महान सं थाओ को स करने क चे ा क , उन फरी सय
और सदिूकय के साथ। और सोचा िक वह अपने लए धन कमा कर, और
लोग के बीच लोकि य हो जाएगा। या यह बहुत से लोग म िवरोध का
बीज होने का कारण नह हुआ, मनु य म लोकि यता ा करने का य न
करना! हम परमे  वर का अनु ह ा कर,े ना क मनु य का। पर तु यही
यहुदा ने िकया जब यह िवरोध उसम बढ़े।
37 और हम जानते ह िक यीशु वचन था, संत यूह ा 1 म, कहा ह,ै “आिद
म वचन था, और वचन परमे  वर के साथ था, और वचन परमे  वर था।
और वचन देहधारी हुआ और यहां हमारे बीच वास िकया।” तो, वचन बीज
ह,ै तब बीज देहधारी हुआ और हमारे बीच वास िकया।
38 यिद यहूदा श ु का बीज था और िवरोधा मक था, तो वह भी देहधारी
हुआ और हमारे बीच म यहूदा इ क रयोती यि म रहा। उसने कभी
भी वा तव म, वा तिवक िव  वास नह िकया। उसके पास जो था जो
उसने सोचा यही िव  वास ह।ै िव  वास के समान भी एक चीज ह;ै और वह
िदखावटी िव  वासी का िव  वास।
39 और एक परमे  वर का स ा िव  वास परमे  वर म िव  वास करगेा, और
परमे  वर वचन ह,ै यह इसम कभी भी कुछ नह िमलाएगा। बाईबल हम
बताती है यिद हम एक भी श द िमलाएगे, या एक भी श द घटाएगे, तो
हमारा भाग जीवन क पु तक म से िनकाल िदया जाएगा, का शतवा य
22:18, अं तम समाि वाला अ याय।
40 पहले आर भ म, बाईबल क पहली पु तक म, परमे  वर ने उ ह बताया
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िक एक भी वचन ना तोड़े, “हर एक वचन का पालन िकया जाए,” उ ह
उसी वचन के ारा जीिवत रहना ह।ै यीशु, पु तक के बीच म आया है और
अपने यगु म कहा, और कहा, “मनु य केवल रोटी से ही जीिवत नह रहेगा,
पर तु हर उस वचन से जो—जो परमे  वर के मुख से िनकलता ह।ै” और
का शतवा य के समा ी यगु म, हम बता िदया गया, िक, “जो कोई भी

इस पु तक म से एक भी श द घटाएगा, या एक श द इसम िमलायेगा,
उसका भाग जीवन क पु तक म से िनकाल िदया जायेगा।”
41 इस लए इसम कोई भी शकंा नह हो सकता ह,ै केवल एक मूल िवशु ,
परमे  वर का वचन! यही वह परमे  वर के पु , परमे  वर क पुि यां ह,ै जो
मनु य िक इ छा से उ प नह हुए ह, या हाथ िमलाने के ारा, या िकसी
कार के बप त मे के ारा; परतंु परमे  वर क आ मा म उ प हुए ह,ै

पिव आ मा के ारा, और वचन उनके ारा गट हो रहा ह।ै यह परमे  वर
का वा तिवक बीज ह!ै
42 श ु कली सया का सद य बन जाता है और अपने धा मक मत म क र
हो जाता या ऐसे ही कुछ। पर तु यह नह ह…ैयह िवरोध ह,ै कुछ भी चीज
जो उस मूल स य परमे  वर के वचन म अवरोध उ प करती ह।ै
43 और हम कैसे जान जाते ह? हम कहते ह, “ठीक ह,ै उ ह इसका
अनुवाद करने का अ धकार ा ह?ै” नह , ीमान! िकसी भी मनु य को
अ धकार नह िक परमे  वर के वचन का अनुवाद बताए। वह अपना अनुवाद
वयं करता ह।ै उसने यह त ा करता ह,ै तब वह इसे करता ह,ै यही

इसका अनुवाद ह।ै जब वह त ा करता है तो उसको पूरा करता ह,ै यही
इसका अनुवाद ह।ै कोई भी चीज जो परमे  वर के वचन से भ ह,ै वह
िवरोध ह!ै िब कुल!
44 अब, जसैा मने कहा, यहूदा के पास वा तिवक िव  वास ना था। उसके
पास िदखावटी िव  वास था। उसके पास एक—एक िव  वास था उसने
सोचा िक वह परमे  वर का पु था, पर तु उसने नह जाना िक वह परमे  वर
का पु था। वरन उसने यह ना िकया होता। और एक मनु य जो परमे  वर
के वचन पर स य होने पर भी समझौता करता ह,ै उसके पास िदखावटी
िव  वास ह।ै परमे  वर का स ा सेवक वचन पर थर रहेगा।
45 कुछ राि यो पहले, ऐ रजोना का कोई िवशेष सेवक, यह इस नगर म,

स िव ालय से, मेरे पास आया और कहा िक, “म—म िकसी मामले
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म आपको सही करना चाहता हू”ं (मने कहा…) “बोला आपके पास कब
समय ह।ै”

मने कहा, “यही उ म अवसर है जो म जानता हू।ं आ जाओ।”
46 और इस तरह से वह आया, कहा, “ ीमान हम। आप य न कर रहे
ह…म िव  वास करता हूं िक आप िन कपट और आप ईमानदार ह, पर तु
आप संसार म े रतो क श ा लाने का य न कर रहे ह।” और बोला िक,
“ े रत का यगु े रत के साथ समा हो गया।”
47 मने कहा, “पहली बात मेरे भाई म आपसे यह पूछना चाहुगा, िक या
आप िव  वास करते ह िक परमे  वर का येक वचन ेरणा से ह?ै”

उसने कहा, “जी हां, ीमान, िन  चय ही म करता हू।ं”
48 मने कहा, “तो िफर, या आप मुझे वचन म िदखाएंगे िक कहां
े रताई यगु समा हुआ? अब, आप मुझे िदखाए यह कहां ह,ै म आपके

साथ िव  वास क ं गा।” और मने कहा, “ े रताई को लखने वाला वह
था, जसके पास वग के रा य क कु जयां थी, पटीको ट के िदन जब
पटीको टल यगु आर भ हुआ था, उ ह ने कहा, ‘हे पु ष और भाइय ,
बचने के लए हम या कर सकते ह?’ उसने कहा, ‘तुम म से येक
प  चाताप कर,े और अपने अपने पाप क मा के लए यीशु मसीह के
नाम से बप त मा ले, और तुम पिव आ मा का दान पाओगे, य िक यह

त ा तुम और तु हारी स तान से ह,ै और उन से जो दरू-दरू ह, यहां
तक िक जनको भु हमारा परमे  वर बुलाएगा।’ अब, वचन वयम म कैसे
िवरोधा मक हो सकता ह?ै”

उस यि ने कहा, “आज राि मुझे भयकंर जुकाम ह।ै”
मने कहा, “म भी ऐसा ही सोचता हू।ं” समझे?

49 अब आप मुझे बताये, या परमे  वर आज भी बुला रहा ह?ै यिद
परमे  वर अब भी बुला रहा ह,ै तो िफर े रताई यगु अब भी चल रहा ह।ै
िन य ही! जतनो को हमारा भु परमे  वर बुलाएगा, जब भी बुलाया, जब
भी बुलाएगा, जतनो को वह बुलाएगा, तो े रताई यगु तब तक रहेगा,
य िक यीशु मसीह कल, आज और सवदा एक सा ह।ै

50 अब, आज हम पाते ह िक यह िवरोध हर यगु म होते हुए बोया गया। यिद
यह अगले दस या पं ह िमनटो म संभव होता, तो म इसे करता, पर तु आप
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कर नह सकेगे। यगु से होते हुए…हम सब, हम म से अ धकतर बाईबल
पढ़ते ह। और अब जसेै िक जब यीशु आया और इस िवरोध को जो मेल
नही खाता पाया, इसके िवपरीत। वह तो गट हुआ वचन था, वह परमे  वर
का वचन का अनुवाद था, य िक उसने कहा, “तुम पिव शा म ढंूढते
हो, य िक तुम सोचते हो िक उसमे तु हे अन त जीवन िमलता ह,ै और वे
तो वही वचन ह जो मेरी गवाही देते ह।” आप उसी थ त म ह।ै वह—वह
वचन का अनुवाद था। और इस यगु का येक िफर से ज म ा िकया
हुआ परमे  वर का पु और पु ी वचन का अनुवाद ह।ै तुम ल खत पि यां
हो, जो सब मनु य ारा पढ़े जाते हो। जी हां।
51 यान द, उसने कहा, “वे यथ मेरी उपासना करते ह, मत के लए
िवरोध श ा देते ह। यथ म वे मेरी उपासना करते ह, वे िवरोध मत क
श ा देते ह,ै मनु य का मत, मनु य का धा मक मत, परमे  वर का वचन
बता कर सखाते ह, जबक परमे  वर के वचन से उसका कोई लेना-देना
नह ।”
52 दे खए, हर यगु ने ऐसी फसल पदैा क , हर यगु ने ऐसा िकया, और
हमारा यगु भी इससे अछुता नह । हमारे यहां भी वही बाते ह,ै और उन
यगु को एक साथ िमला िदया जाए तो उन से बड़ा यगु, य िक यह संसार
के इ तहास का समापन ह।ै पृ वी पर कभी भी इतना िवरोध नही हुआ,
जो िक आज इस पृ वी पर ह।ै दसूरे यगु के िवरोध ने उ ह स े और
जीिवत परमे  वर से अलग कर के, मूत पूजा म ले गया। आज, यीशु ने
म ी 24:24 म कहा यह इतना िमलता जुलता या समानता म होगा, िक
यिद संभव हो सके तो वह चुनो हुओं को भरमा देगा। िवरोध के िवषय क
वातालाप! ओह, यह बहुत धूत ह।ै शतैान लोग के बीच म धा मक िवधवानो
क तरह उप थत ह,ै जसेै क िद य या डिविनटी म डॉ टर, उस वचन
को स तरह से पढ़ा सकता ह।ै यीशु ने ऐसा कहा। पर तु उस पर यान
द, वह यही कह होगा। कहा िक, “भाई, यह इस यगु के लए नह था।”
ओह, हाँ, यह भी, दे खए, य िक परमे  वर ने कहा यह था।
53 दे खए इसने या िकया। इसी कार के िवरोधो ने नूह के िदन म
परमे  वर के ोध को भड़काया, जब परमे  वर ने अपना भिव यव ा भेजा
और जलती हुई आग क तरह चार िकया गया, लोग को ा त के लए
पुकारा, और िवरोध डूब गया। तब शतैान ने या िकया? पीछे से हाम के
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अ दर आया, और इसे िफर से बोना आरभं िकया। यह िब कुल ठीक बात
ह।ै
54 िफर मूसा गट होता ह,ै एक महान भिव यव ा, इ ाईल क स तान
को जगंल म से िनकल कर लाया। या घिटत हुआ? मूसा, जो परमे  वर का
महान भिव यव ा, उनके पास परम स य लाया, मा णत स य। उसक
भेट परमे  वर से हुई थी। परमे  वर ने स िकया िक उसक भेट उससे हुई
थी। और कैसे जो लोग वहां पीछे थे, वे याजक, और उनके अपने धम थे,
उनके सं कार, उनके धा मक सं कार और आिद-आिद, पर तु मूसा वहां
वचन अनुवाद के मा णत प म खड़ा रहा। इसे ना भूले! मूसा परमे  वर
क त ा का अनुवाद था। उसने कहा वह इसे करगेा; वह परमे  वर का
अनुवाद था।
55 या घिटत हुआ? िम से एक क ल सया िनकलना आरभं हुई, कुछ
ही िदन म अपने परै पर खड़ी हो गयी, और या हुआ? शतैान अपने
िवरोध के साथ आया एक यि म, दसूरा कैन, जो िक बालाम था, और
उसने उनके बीच म िवरोध बो िदया। हम जानते ह िक यह बात सही ह।ै
वह बालाम, बालाम क श ा, िक “हम सब एक ही ह, हम उसी परमे  वर
क सेवा करते ह जसक तुम करते हो,” मूल स ांत प म, वह सही
था, य िक उसने एक ब लदान चढ़ाया जो परमे  वर को चढ़ना था; सात
मेढ़े, सात बलै, सात वेिदयां, और उसी परमे  वर से वसैी ही स ाथना
िक जसेै मूसा ने जगंल म क थी, िब कुल ठीक वही। पर तु वे, वे एक नह
थे! हम भिव य म होने वाली बातो को दशाता है िक या होने वाला ह।ै
यहां, कैन िफर से…उस यि बालम म गट हुआ। और वहां परमे  वर
यि मूसा म गट हुआ, अपने वचन को मनु य ारा अनुवाद कर रहा

ह,ै अपने आप को गट कर रहा ह,ै अपनी त ा को मनु य के ारा।
और िवरोध उठ खड़ा हुआ।
56 ऐसा ही यहूदा के समय म हुआ, वहां वह उसके िवरोध के साथ आया।
57 और, याद रख, यह पाप जो उन लोग ने िव  वास िकया, िक “हम
सब एक समान ह, हम एक ही परमे  वर क उपासना करते ह, हम सब को
एक ही कली सया से संबं धत होना चािहए, हम सब एक को एक ही लोग
होना चािहए,” इ ाईल का यह पाप कभी मा नह हुआ था! यीशु ने वयं
कहा, “वे सब मर गए!”
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58 उन तीन को छोड़ सब मर गए थे। और वे, वे थे ज ह ने थामे रखा
और त ा का िव  वास िकया। जब डरपोको ने कहा, “हम उस देश को
नह ले सकते ह, और यह हमारे लए बहुत कठीन ह,ै” और आिद-आिद,
कालेब और यहोशू ने लोग को शांत िकया, और कहा, “हम उसे लेने से
भी अ धक यो य ह, य िक परमे  वर ने हमसे त ा क ह!ै म च ता नह
करता िक थ त कैसी ह!ै”
59 और हम अब भी िद य चंगाई और पिव आ मा का बप त मे को चार
कर सकते ह, और अभी भी परमे  वर क सामथ है िक हम संसार क चीज
से अलग कर।े परमे  वर ने ऐसा ही कहा ह!ै े रताई यगु कभी नह का,
और ना केगा, यह चलता जाता ह।ै
60 इस कार हम पाते है वही पुराना िवरोध को बोने वाला। और याद
रख िक वह पाप कभी भी मा नह िकया गया। अब, यिद वह पाप तब

मा नह िकया गया था, तो अब या है जब क सारे कालो के वो—वो
वा तिवक बीज जमा हो रहे ह?ै
61 यान दे यह महान बात जो िबलाम ने क , यह बढ़ती गयी और बढ़ती
गयी, और अतं म यहूदा इ क रयोती के—के आने म समा हुयी। यह
या था? यहूदा और यीशु िब कुल ठीक कैन और हािबल का च थे।
य िक, जसेै यहूदा धा मक था, वसेै ही कैन भी धा मक था। कैन ने एक

वेदी बनाई, उसने एक ब लदान चढ़ाया, उसने परमे  वर क उपासना क ,
वह िब कुल उसम वसेै ही िन कपट था जसेै दसूरा वाला था। पर तु, आप
दे खए, उसके पास काशन नह था िक वचन या था। उसने सोचा िक
यह आदम और हवा ने ऐसा ही कुछ सेब या कोई फल खाया था। और
कैन…हािबल, ने काशन के ारा, जान लया िक वह गलत था; यह
लहू था जो उ ह बाहर ले आया, और उसने एक मेमना बली िकया। और
परमे  वर ने उसक ब लदान क गवाही दी िक यह ठीक था। तब वह ेष
से भर गया और अपने भाई को मारने का य न िकया। और जसेै ही उसने
उसे अपने भाई को उसी वेदी पर घात िकया जस पर उसका ब लदान
मारा गया था, मे ना वेदी पर मरा, इसी कार यहूदा इ क रयोती ने यीशु
मसीह को परमे  वर क वेदी पर घात िकया, और जसेै कैन ने हािबल को
घात िकया ऐसे ही उसे िकया। य िक, कैन िवरोध का बीज था।
62 और इसी कार बालाम था, िकराए का भिव य ा, एक यि जसे
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अ छी तरह से मालूम होना चािहए था। और परमे  वर ने उसे च ह और
आ य कम से चेतावनी दी, और यहां तक िक गदही अ य भाषाओं म
बोली, और तब भी वह उसी तरह से चलता रहा। वह एक—एक वचन
िवरोध को बोने वाला ही बनकर उ प हुआ था।
63 और यीशु ने यह भिव यवाणी क थी िक इस काल म सबसे अ धक
वचन कु िव ता होगी जो िक कभी नही हुई थी, लौदीिकया कली सया
काल गुनगुना ह,ै जसने उसे कली सया से बाहर कर िदया ह,ै यह इसको
छोड़ और या हो सकता ह:ै सवाये िव ता के! िन  चय ही, यह ह।ै यह
इस यगु म समा होती ह।ै

और यह कैन और हािबल िफर से कलवरी पर।
64 अब यान द, जसेै ही यीशु चला गया, वग म चला गया, पिव आ मा
वापस भेजा गया। वह बीज था, वचन को जीवन देने वाला, जसैा िक हमने
िपछली राि म बोला था। यही वह है जो वचन को जीव त करता ह।ै
जलाने का अथ होता ह,ै “जीवन दान करना।” वा तिवक पिव आ मा
जीवन को वचन म लाता है जो िक वह ह।ै वह िकसी धा मक-मत म जीवन
नह लाता वह नह ला सकता, य िक यह धा मक-मत क चीज नह ह।ै
यह परमे  वर के वचन का जीवन ह,ै य िक यह परमे  वर ह।ै समझे? और
यह उस देह को जीिवत कर देता ह।ै
65 अब यान द, जसेै िक उ ह ने िकया। तब, जसैा बाईबल ने कहा,
और—और यूह ा अपनी स तान से बोला और कहा, “छोटे बालक ,
तुम मसीह िवरोधी के लए सुन चुके हो जसको िक जगत म आना था,”
कहा, “जो िक अभी भी संसार म ह,ै और यह आ ा ना मानने वालो म
काय कर रहा ह।ै” अब, यह पिव आ मा के आने के तीस वष प ात क
बात ह।ै हम पाते ह, जब पिव आ मा आता ह,ै वह वा तिवक बीज, बीज
को वह वा तिवक जीवन देने वाला, तब यहां वह िवरोध भी िफर से आता
ह।ै और यान द, यह बढ़ता चला गया। यह था…
66 वा तिवक वचन मा णत हो चुका था, पुराने भिव यव ाओं ने
परमे  वर के वचन को स य मा णत िकया जसेै- जसेै वे गए। यिद िकसी
ने िन सयन सभा को पढ़ा ह,ै या िन सयन सभा से पहले खूनी राजनी त के
वे पं ह िदन, जब उन रोमी लोगो का झु ड वहां गया और उस कली सया म
से नामधारी क ल सया िगजा बनाने क चे ा क । भेड़ क खाल लपेटे और
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सागपात खाने वाले, भिव यव ा आए, और उस वचन का प का लया!
पर तु इससे या हुआ? यह कैन िक तरह ही होना था, यह हािबल क
तरह ही होना था, एक को तो मरना ही था। िन  चय ही, यही हुआ। और
लोग के बीच म वचन का भाव समा हो गया, और उन सब ने स े वचन
को मत दान के ारा बाहर िनकाल िदया और िवरोधी मत स ा त को
ाचीन कैथो लक क ल सया ने ले लया। उ ह ने पोप बना लया, उ ह ने

िबशप बना लया, उ ह ने यह, वह, बहुत सारी चीजे िमला ली। उ ह ने
पतरस के स े वा तिवक अथ को हटा िदया, और म रयम का—का—
का, और—और बाक बची चीजो को; और मू तयां बना ली, और कुछ
नह बनाया, केवल पागान रवाजो म से एक कहलाने वाला मसीही धम।
यह या था? िवरोध का बीज! और सं थागत हुआ, पृ वी पर पहली बार,
एक कली सया सं थागत हुई। यह या था? िवरोध का बीज बोना आरभं
हुआ, कुछ िमलाना और कुछ घटाना।
67 िकसने सुना ह,ै िक बाईबल म, शु वार को मांस नह खाना ह?ै
बाईबल म िकसने सुना है िक, डुबा कर बप त मा देने के थान म कुछ
छड़कना ह?ै िकसने उन बात के बारे म सुना ह,ै “म रयम क जय” या
ऐसा ही कुछ? िकसने इन ोटे टट क सड़ी गली इन बातो को सुना ह?ै
केतली, कढ़ाई को काला नह कह सकती। ठीक ह!ै थोड़ा सा दोषी सारी
बातो का दोषी ह!ै िकसने सुना है िक परमे  वर सं थाओं से यवहार करता
ह?ै मुझे एक बार िदखाईये िक कोई भी सं थगत होकर कभी भी जीिवत
रहा हो। वे तुरतं ही मर गए, और िफर कभी नह उठ सके! यह समय है िक
कुछ घिटत हो, यह परमे  वर का समय है िक वह कुछ कर।े इसने लोग के
बीच से भाव को समा कर िदया ह।ै
68 यही बात आज हुई ह।ै वे भाव को समा करते ह, कहते ह, “ओह,
उन पिव -शोर मचाने वाल का झु ड, यहां उनके लए कुछ नह ह।ै”
और, य , यह िवरोध ह!ै वचन से आमना-सामना क जए और दे खए
िक यह या ह,ै दे खए या परमे  वर अपने वचन को वयं अनुवाद करता
ह।ै परमे  वर सामथ है िक इन प थर से अ ाहम के लए संतान उ प
कर।े आमीन।
69 उन ार भक मसीहो के ारा वचन पूरी तरह से मा णत िकया था,
कैसे परमे  वर ने उ ह सब बातो से छुड़ाया और बीमा रय से और उनके
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पास भिव यव ा थे, और वे अ य भाषाओ म बोले, अनुवाद िकया, और
संदेश िदये और वह सदा हर बार िब कुल स य स हुआ। पर तु उस
मा णत वचन के सामने, लोग ने िवरोध मत से उसे बाहर कर िदया और

एक नामधारी क ल सया का प लया। यही सारी सं थाओं क मां ह।ै
70 अब दोन पूरी तरह से प रप ह। वे िफर से बीज धारण कर रही ह।ै
यह मृत हो गई थी, पर तु लूथर के िदन से यह िफर से खलना आर भ
हो गई, जसेै िक हम पहले वाले संदेश से जो यहां ात: ना ते पर हुआ
जानते ह।ै यह लूथर के िदनो म खलना आर भ हो गया था। अब उ ह ने
या िकया? तुर त ही उस महान पु ष के मर जाने के प ात, उ ह ने एक

सं था बनाना आर भ कर िदया।
71 यह खल गई। और िफर से जॉन वसैली के िदन म, जब वे एं लकन,
अपनी अन त सुर ा के साथ और हर एक चीज बधं कर एक थान पर
इक ी हो गई जो अ धकतर िव यापी थी, और या घिटत हुआ? परमे  वर
ने जॉन वसैली नामक यि को खड़ा िकया, और सब चीजो को समा
कर िदया। और जसेै ही वह मरा, वह और ऐजबरी और वे, या हुआ? वे
सं थागत हो गए, और अब आप सब कार के मथैो ड ट पाते ह। तब एक
आया या दसूरा एले जडर कपबेल, जॉन मथ, और बहुत से।
72 अतं म, पटीको टल आए, इन सब म से िनकले। िफर या हुआ? वह
बहुत अ छे चले, तु हे िकसने रोका? तुम वापस उसी क चड़ म चले गए,
जसम से िनकल कर आए थे, उसी ढलान पर वापस चले गए, वापस उसी
िवरोध म चले गए और सं था बना ली, तु हे वचन पर समझौता करना
पड़ा। और हर बार परमे  वर कुछ नया भेजता ह,ै तुम उसे हण नह कर
सकते। यह ठीक बात ह!ै िफर से िवरोध! और, यान दे, जसैा मने उस
िदन कहा था, िक पहला छोटा सा प ा इस जड़ म से िनकला, बढ़कर
प य म आया और फुदनी म आया, और िफर से बालो म आया और
बाहर आया। वह गेहूं का छोटा सा भूसा वयं म लगभग उसी दाने के समान
लगता ह,ै और हमने सोचा यही था, पर तु जब आप उसे खोलते ह, तो
वहां दाना िब कुल भी नह ह।ै यह केवल उस दाने क सहायता के लए
है जससे वह बढ़े, और यह भी मर जाता ह,ै और इसम से जीवन िनकल
जाता है और दाने म चला जाता ह।ै यान द, इस लए वह कली सयाओ
को कहते ह जो बोयी गई…
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73 आज हम पाते ह िक हमारे कहलाने वाली कली सयाये, यहाँ तक क
हमारे पटीको टल भी, हम संतु नह कर सके, हम बाहर िनकल गए, हम
अपने ही झुडं बनाने पड़े। हर चीज िनकल कर आयी, हमे यह लेना पड़ा,
हम यह लेना पड़ा, हम दसूरा झु ड बनाना पड़ा। और यह यि उठ खड़ा
हुआ, कहा, “वह सफेद बादलो पर आ रहा ह।ै” दसूरा कहता ह,ै “ओह-
हुहं, वह सफेद घोड़े पर आ रहा ह।ै” “ठीक ह,ै हम दो झु ड बनायगे।”
दे खए, यह या ह?ै िवरोध को बोना! जब वह आता ह,ै यह जो कुछ भी
ह,ै जब वह आएगा तो अपने वचन का वयं अनुवाद करगेा। हम उस समय
तक ती ा कर। यान दे…उस िवषय म बात कर रहे ह,ै आपको उस िदन
का संदेश भी नह िमलता ह।ै सदा उसी ओर संकेत करता है जो परमे  वर
करने जा रहा ह,ै या जो वह कर चुका ह,ै और इससे अन भ है िक वह
या कर रहा ह।ै इस कार से हम इसम िवरोध पाते ह।ै

74 अब हम यान दे िक आज हमारी कली सयाये, हमारे सार—ेसारे
कली सयाये हवा बो रही ह,ै और बवंडर काट रहे ह।ै हमारी वह ाथना
सभाये नह ह,ै हमारी वह आराधनाए नह है जो हुआ करती थी। या कारण
ह?ै हमने सब जगह बधंन लगा िदए ह।ै यहां तक क हमारे पटीको टल
िगज को देखे, बाल कटी य से भरे पड़े ह।ै जसक आ ा नह हुआ
करती थी। रगें पुते चेहर,े नाख़ून क पॉ लश, और सब तरह क चीज;
आवारा तरह का यि यहाँ पर ह…ैजसेै रक और आिद-आिद; और
तीन चार बार िववाह कर चुका ह,ै और डकन ह;ै ओह, कैसी िवरोधता
ह!ै यहां गदंगी ह!ै वे यह कैसे करते ह? परमे  वर अपनी कली सया म नह
होगा, उ ह िकसी सं था म जाना ही है यह करने के लए। इस िवषय म
कोई भी कुछ कहने से डरता ह,ै य िक नही तो वे सं था से बाहर िनकाल
िदया जाएगा। परमे  वर, हम एक ऐसा यि दे जो िकसी चीज से ना जुड़ा
हुआ हो, केवल परमे  वर से और उसके वचन से, वह इसके िवषय म स य
बताएंगे। िब कुल यही है जसक हम आव यकता ह।ै हमने या िकया ह?ै
िवरोध बोया ह।ै हमने वायू को बोया ह,ै और हम अब बवंडर काट रहे ह।
75 यान द अब वे जलने के लए आपस म जमा हो रहे ह। या आपने
यान िदया, यीशु ने कहा, “पहले, उ ह इक ा करो, उनके ग र बाधो,

और तब सारे ग रो को एक ढेर म डाल दो, और म उ ह जला दूगंा।” यह
छोटे ग र है जो मथैो ड ट, बपैिट ट, े बटे रयन, लूथरन कहलाते ह,ै
यह सारे के सारे िगजा िव प रषद म इक े हो रहे ह। यह या ह?ै “पहले
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उ ह इक ा करो!” हा ेलु या! या आपने यान िदया? पहले वह जगंली
पौधे इक े करता ह,ै उ ह गेहूं से अलग करता ह,ै उ ह अलग करता ह:ै
“उ ह एक साथ एक करो और उ ह जला दो।” यह सब परमे  वर के
याय से जल जायगे, लोग के बीच म िवरोध बोने के कारण, बात यह है

िक वे…उसक भि का भेष धरते ह,ै और उसक श का इ कार करते
ह,ै वचन को नकारते ह,ै और केवल धा मक सं कारो पर थर रहते है
कुछ री त रवाज जो िकसी ने िमला िदए ह,ै परमे  वर के वचन म जोड़ने
का य न िकया। यह काम नह करगेा। यह केवल वचन िवरोध ह।ै
76 म आज च ाता हू,ं जसेै िक बहुत समय पहले आमोस भिव यव ा
च ाया था, जब वह उस शहर म आया, तो बोला, “म भिव यव ा नह हू,ं
ना ही भिव यव ा का पु । पर तु यिद सह दहाडेगा तो कौन ना डरगेा?”
उसने कहा, “जब परमे  वर बोलता ह,ै तो कौन भिव यवाणी ना करगेा?”
उसने पीिढय पर याय क भिव यवाणी क , कहा िक, “वही परमे  वर
जसक सेवा का तुम दावा करते हो, तु हे न कर देगा।”
77 आप इसे टेप पर अिंकत कर दे, और आप याद रखे। वही परमे  वर
जो…यह लोग जो इस बड़ी कटाई के लए िव के—के कली सया प रषद
म एक हो रहे ह, और आपको इसम िमलने के लए जाना पड़ेगा। आप
इसके बाहर नह रह सकते। या िफर आपको यि गत तौर पर इससे बाहर
िनकलना पड़ेगा, या िफर आप इसम जा रहे ह। इसम कोई बीच का माग
नह ह।ै यह पशु क छाप होगी। कोई मनु य खरीद या बेच नह सकता,
जब तक क उस पर पशु क छाप ना हो, या उसमे िव ता ना हो। अब,
इससे अलग रहे! इससे बाहर िनकल कर! भाग जाओ! इससे दरू बने रहो!
वह परमे  वर जसका सेवा का वे दावा करते ह, उ ह न कर देगा। ेम
का वह महान परमे  वर कौन…

कहा िक, “ठीक ह,ै यीशु ने ाथना क हम सब एक हो जाए।”
78 तब उसने यह भी कहा, “दो मनु य एक साथ कैसे चल सकते ह,ै जब
तक िक वे आपस म सहमत ना हो?” उसने कहा “एक,” जसेै िक वह
और िपता एक ह।ै और िपता वचन था, और वह गट हुआ वचन था। वह
िपता के साथ “एक” था, य िक वह परमे  वर क त ा के वचन का
गटीकरण था। और ऐसा ही अब ह,ै या िकसी और िदन म भी। जी हां,
ीमान। परमे  वर एक ह।ै वह हमे भी एक चाहता ह।ै
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79 यह कैसे एक हो सकता ह,ै यह एक कंुवारी वाले ज म का इ कार
करता ह,ै और यह नह करता, िद य चंगाई का इ कार करता ह,ै और
यह, वह, यह वे सारे इस कार क गड़बड़ी म ह?ै उनम से कुछ तो परमे  वर
पर ही िव  वास नह करते, यह िव  वास नही करते िक वह परमे  वर का
पु था; यह िव  वास करते है िक वह यूसुफ का पु था, जो िक परमे  वर
का पु कहलाया । िन य ही। यह दोन जुड़वां भाई लूथरन, और ज़गली,
यह िव  वास करते ह, िक वह तो केवल पूरी तरह से एक भला मनु य
था। ि चयन साइसं वालो ने कहा, वह एक भिव यव ा था, केवल एक
साधारण मनु य, वह िद य नह था। य , यिद वह िद य नह था, तो वह
संसार का सबसे बड़ा भरमाने वाला ह।ै जो कभी हुआ हो। वह परमे  वर था
या िफर कुछ नह था। वह िद य था! वह वयं म दिैवकता था, जो हमारे
बीच देहधारी हुआ, परमे  वर का पु का एक यि म। िन  चय ही, वह
यही था।
80 अब हम देखते ह िक िव ता अ दर आ गई। हम जानते ह िक यह
यहां पर ह,ै कोई इसका इ कार नह कर सकता। ओह, भु! जरा यान
द। वह उस झुडं को न कर देगा जो यह दावा करते ह िक वे परमे  वर क
सेवा कर रहे ह। आप इस पर यान दे।
81 परमे  वर ने अपना बीज बोया। म बदं कर रहा हू,ं य िक यह ाथना
पिं का समय हो गया ह।ै परमे  वर ने अपना बीज बोया, और उसका बीज
मसीह ह।ै म कुछ ही राि य म यह चार करने जा रहा हू,ं परमे  वर ने
अपना नाम कहाँ रखने का िनणय लया ह,ै भु ने चाहा तो, हो सकता
है िकसी एक ना ते पर जब मेरे पास थोड़ा अ धक समय होगा। दे खए,
केवल वो ही बच िनकलने का माग ह।ै वही केवल वो एक स ा सामथ ह।ै
वही केवल एक स ा परमे  वर ह,ै उसे छोड़ और कोई नह ह।ै उसने कहा
“केवल म ही परमे  वर अकेला परमे  वर हू,ं” यीशु ने कहा, “आ ा यह
ह:ै हे इ ाईल, सुन, म तेरा भु तेरा परमे  वर हू,ं केवल एक ही परमे  वर।
म वही हू।ं तुम य दसूरे क राह देख रहे हो? दसूरा आएगा…म अपने
िपता के नाम म आया हू,ं और तुम मुझे हण नह करते हो। पर तु जब
कोई अपने खदु नाम से आएगा, और तुम उसे हण कर लोगे।” और यह
उ ह ने िन सया म िकया।

“ या आप एक मसीही ह?ै”
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“म बपैिट ट हू।ं”
“ या आप एक मसीही ह?ै”
“म पटीको ट हू।ं”
“ या आप एक मसीही ह?ै”
“म मथैो ड ट हू,ं” एक दसूरा नाम।

82 पर तु जब यह उस नाम क बात आती ह,ै “यीशु मसीह” के तो वे
इससे इतना दरू भागते ह, जतना वे भाग सकते ह,ै वे इससे कोई मतलब
नही रखना चाहते ह, य िक वह वचन है और वचन अपने आप को घोिषत
करता ह।ै यान दे, बच िनकलने का एक ही माग ह!ै वह शारोन का गुलाब
ह,ै बाईबल ने कहा वह था। परमे  वर क हर उपाधी (बाईबल म) यीशु
मसीह से स ब धत ह।ै वही अ फा और ओमेगा, आर भ और अंत था;
वह जो था, जो ह,ै और आने वाला ह;ै दाऊद का मूल और वंश ह,ै दोन
मूल और बीज ह;ै भोर का तारा, शारोन का गुलाब, घाटी क लली,
अ फा, ओमेगा, िपता, पु , पिव आ मा, सब यीशु मसीह म ह!ै वह
यहोवा परमे  वर का देह म पूण गटीकरण था िक हमारे बीच म वास कर।े
िब कुल यही जो वो था।
83 वह शारोन का गुलाब था। उ ह ने शारोन के गुलाब के साथ या िकया?
उ ह ने उसे दबाया, मसला, तािक उस गुलाब म से सुगधं बाहर िनकले।
एक सुंदर गुलाब को मसला ही जाना था िक उस गुलाब म से सुगधं बाहर
िनकले। और वह एक बहुत सुंदर जीवन था, उस जसैा जीवन कभी नह
जीया गया, पर तु इसे कलवरी पर कुचला जाना ही था।
84 दे खए, उ ह ने उस—उस शारोन के गुलाब के अ भषेक को लेकर
और हा न पर डाल िदया, उसे उसी से ही अ भषेक िकया जाना था तािक
वह भु के पिव थान म जा सके, उस पिव पद के भीतर। उसे शारोन
के गुलाब से ही अ भषेक िकया जाना था, दया के आसन पर त वष
छडकाव के लए। और वह अ भषेक उस पर होना ही चािहए, या भु
के लए मीठी सुग ध का आभास, जब वह मेमने के लहू को वयं पर
छडकवाने के प ात वह अपने हाथो म मेमने का लहू लेकर जाता था।
अनार और घिंटयाँ उसके व के छोर म चार ओर होती थी, उसे एक
िन त तरह से चलना होता था, जो आवाज़ करते थे, “पिव , पिव ,
पिव भु के लए।”
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85 यान द, वह वो शारोन का गुलाब ह,ै उस मीठी सुग ध का आभास,
अपने लोग पर अ भषेक करते हुए। आप उसके सामने िकसी मत- स ांत
के साथ नह आ सकते, या िकसी और चीज के साथ, पर तु शारोन के
गुलाब के अ भषेक के साथ, वह वचन। वह घाटी क लली भी ह।ै
86 अब, आप अफ म को कैसे ा करते ह?ै आप लली को लेकर अफ म
ा करते है और उसे िनचोड़ते ह, और आपको अफ म िमल जाती ह।ै

डॉ टर इसे अपनी योगशालाओं म योग करते ह। एक परशेान और
िनराश यि को ली जए, या एक ी को, जो यह अनुभव करती हो िक
वह पागल जसेै होने जा रही ह,ै वह फश पर चहल कदमी करती है और
च ाती ह,ै वह मू छा रोग म ह,ै एक डॉ टर थोड़ी सी उसक लली क
अफ म को लेगा और उस ी के हाथ म या नाड़ी म सूई से डाल देता ह,ै
या उस मनु य के, और वे शांत हो जाते ह।ै कुछ देर के लए सब समा हो
जाता ह।ै पर तु जसेै ही अफ म का असर समा होता ह,ै तो िफर उनका
हाल पहले से भी बुरा हो जाता ह।
87 पर तु िम ो म आपको बताता हूं िक, यह केवल एक वा तिवक लली
क अिफम क छाया है जो घाटी क है जो म जानता हू।ं वह घाटी का
लली ह।ै उसे कलवरी पर मसला गया था। वह हमारे अपराध के कारण
घायल हुआ, उसके कोड़े खाने से हम चंगे हुए। इन बातो के लए, वह फूल
मसले गए, वह एक फूल था। वह एक ऐसा सबसे महान फूल था जसैा िक
कभी नही खला, वह यह घाटी का लली था, और यह महान शारोन का
गुलाब। अब आज राि वह लटका हुआ ह,ै जो आकाश और पृ वी के बीच
म लटका हुआ ह,ै म िव  वास करता हू,ं वह उस समय था, याने िक—
िक संसार के पाप उठा कर ले गया और चंगाई को वापस जगत म लाने के
लए । और बाईबल कहती है िक वह कल, आज और सदा एक सा ह।ै
88 िम , जब जगंल म परमे  वर ने मूसा से कहा, जो िक उसका एक—
एक नमूना ह,ै एक पीतल के सप को उठाना। और पीतल दशाता है पाप का
याय हो चुका ह,ै सप दशाता ह,ै पीतल का सप यह दशाता है िक “पाप

का याय हो चुका ह।ै” जसैा िक, पीतल “िद य याय” ह,ै जस कार
िक पीतल क वेदी जस पर ब लदान रखा जाता था। जसैा िक ए ल याह ने
भी ऊपर देखा और उसने कहा आकाश पीतल के समान था, अिव  वासी
रा पर जो परमे  वर से िफर कर दरू हो गया था िद य याय था। पीतल
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याय को दशाता ह,ै िद य याय को। और सप दशाता है िक पाप का याय
हो चुका; और यीशु जो हमारे लए पाप मय सप बना, और परमे  वर के
याय को अपने ऊपर ले लया। वह हमारे अपराध के लए घायल िकया

गया, हमारे अपराधो के हेतू कुचला गया, हमारी शां त के लए उस पर
ताड़ना पड़ी, और उसके कोड़ो से हम चंगे हुए।
89 ओह, परमे  वर आज राि आपके लए अपना वह स दकू अफ म से
भरा ह।ै मसीही िम ो, आप बीमार और द:ुखी ह। ओह, आप थके हुए ह,
यह आपके लए बहुत किठन ह।ै आप अ धक समय तक इसम बने नह
रह सकते ह, आप—आप इस आधुिनक िदनो म जनम हम रह रहे ह हम
परशेान हो जाएगे।
90 या आज राि आपने लाईफ लाईन को सुना, िक उ ह ने या कहा,
िक—िक जो स कहता ह,ै 55 म, िक वे “सम त संसार का पूण अ धकार
ा कर लगे”? इससे पहले यह घिटत हो, रपेचर हो जाना ह।ै इस लए

िम ो, यह िकतना नजदीक ह?ै यह िब कुल यही, अब िनकट ह।ै
91 या आप पूण दय से आज राि उसे ढूढेगे? वह घाटी क लली ह,ै
और वह कल, आज और सदा एक सा ह।ै आज राि वह यहां अपने लोगो
के म य म है िक वयं ऊंचा उठाया जाए, ठीक उसी कार से जसेै मूसा ने
उस—उस पाप के च ह को उठाया। केवल पाप को ही नही, पर तु रोग
को भी। याद रहे, यीशु ने कहा, “जसेै मूसा ने पीतल के सांप को ऊपर
उठाया, वसेै ही मनु य के पु को भी ऊपर उठाना ही ह।ै” मूसा ने िकस के
लए ऊंचे पर उठाया? पाप के लए, अिव  वास और रोग के लए। यीशु
भी पाप, अिव  वास और रोग के लए ऊपर उठाया गया। वो वही चीज
था।
92 अब, आज राि , इन िदन म जब हमारे पास एक बड़ा िवरोध ह,ै
लूका म यीशु मसीह ने त ा क , िक उन िदन म… भु के आगमन
से पहले, ऐसा ही होगा जसैा सादोम के िदन म था, और जब मनु य
का पु अपने आप को कट करगेा, जसेै िक मनु य के पु ने वयं को
अ ाहम पर गट िकया था; एलोहीम, परमे  वर, मनु य के म य म देहधारी
हुआ, और अ ाहम के साथ रहा और उसे िदखाया, उसे बताया िक सारा
तबंू म (उसके पीछे बठैी हुई) या सोच रही ह,ै जसको उसने कभी
नह देखा था। उसे बताया िक वह या…उसने उसे “सारा” के नाम
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से पुकारा। “अ ाहम,” उसका—उसका नाम अ ाम नही, जबसे उसने
चलना आरभं िकया, पर तु अ ाहम था। ना ही सार,े एस-ए-आर-ए-
आई; पर तु साराह एस-ए-आर-ए-एच, “तेरी प नी साराह कहां ह?ै”

कहा िक, “वह आपके पीछे तबंू म ह।ै”
93 कहा िक, “म जीवन के ऋतु म तुझ से िमलने आ रहा हू।ं” और वह
हसंी। उसने कहा िक, “यह य हसंी?”
94 अब, यीशु ने कहा, “इसके जरा से पहले िक यह महान िवरोध एक
हो कर और जलाया जाये, मनु य का पु अपने आप को गट करगेा उसी
कार से जसैा उसने पहले िकया था।” और यह िक…यह या ह?ै अब

यह िफर उसे आपके सामने ऊपर उठाया जा रहा ह,ै िक यीशु मसीह कल,
आज और सवदा एक सा ह।ै या आप इसका िव  वास करते ह? आइए
हम अपने सर को झुकाए और ाथना कर।े
95 ि य परमे  वर, हम आपसे ेम करते ह। आपका वचन हमारे साथ
इतना—इतना भोजन से भरा हुआ ह,ै भु। िक हम बस इससे ेम करते
ह! भु हम इसके ारा जीिवत रहते ह, भु। ऐसा तीत होता है िक हमारी
सामथ कभी भी पूण नह ह।ै हम आपक मेज पर बठैना पसंद करते ह,
आपके वचन के चारो ओर, और आशीष म आन दत होते ह, भु, जब
हम इस कार से एक होते ह, भाई बहन क तरह जो िक परमे  वर के
पु के लहू ारा खरीदे हुए ह,ै जो िक आपके लहू के ारा खरीदे हुए ह।ै
और हम आज राि आपके पास आते ह, भु, हमने इन राि यो को बीमार
क ाथनाओं के लए सम पत िकया ह।ै और वचन के अनुसार, आपने
कहा िक “उसके कोड़े खाने से हम चंगे हुए थे।” तो िफर ाथना करना
आव यक नह है (केवल अपने पाप को मान लेना), य िक आपके कोड़ो
के ारा हम (भूतकाल) चंगे हुए थे। ओह, या ही उ ार का िदन ह!ै या
ही— या ही इ मेनुएल के ारा या ही त ा ह!ै यह िन य ही स य ह।ै
96 आपने कहा, “थोड़े समय बाद और संसार मुझे िफर ना देखेगा, पर तु
तुम मुझे देखोगे, य िक म” (“म” का यि गत सवनाम) “म तु हारे संग
होऊंगा, तु हारे अंदर होऊंगा, जगत के अतं तक।” और समय के अतं म,
इस बड़े िवनाश पर, आपने कहा, बस इससे पहले िक यह घिटत हो यह
ऐसा ही होगा, जसैा िक सादोम म आग बरसने से पहले और अ यजा त
के संसार को जला िदया, और तब ही वहां मनु य के पु का काशन िफर
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से होगा जसैा िक यह सादोम म हुआ था। िपता, होने दे िक लोग इससे ना
चूके।
97 और म ाथना करता हू,ं परमे  वर, ऐसी अस य बाते, (यिद मने गलत
कहा ह,ै तो मुझे मा कर), जो िक बढती जा रही ह।ै भु, म इन लोगो से
ेम करता हू।ं म—म ाथना करता हूं िक ये वं चत ना हो। भु होने दे िक

यह एक महान राि हो। ऐसा हो िक येक बीमार, द:ुखी, अधंा, जो कुछ
भी यहां ह,ै भु, वह आज राि चंगा हो। होने दे िक हर पापी बचाया जाये।
यिद वे अिव  वासी ह तो अब ठीक उनके दय म, ऐसा हो िक इस ण म
वे मसीह को हण कर। िपता, इसे दान कर।े यह सब आपके हाथ म ह।ै
हम अपने आप को आपको सम पत करते ह, िक आपको अपने म य म
आते देख।
98 और आपने संत यूह ा 14:12 म कहा, “वह जो मुझ म िव  वास
करता ह,ै वे काम जो म करता हूं वह भी करगेा।” हम कैसे जान पाते ह
िक आपने वयं को लोग पर गट िकया, य िक आप वह भिव यव ा
थे, जसके लए मूसा ने कहा था िक वह उठ खड़ा होगा। उनके पास चार
सौ वष से भिव यव ा नह थे, चारो ओर िव ता थी, पर तु िफर भी
परमे  वर के वचन को पूरा होना था; इस लए वचन देहधारी हुआ, और
ऐसा ही िवरोध ने भी िकया। और, िपता, आज हम िफर से इसे देखते ह,
िवरोध एक बड़े ग र के प म बदल गया; और हम देखते है िक वचन भी
उसी कार से आ रहा ह। िपता, आज राि हम आशीिषत कर।े हम वयं
को आपको सम पत करते ह, आपके वचन के साथ। भु, जो कुछ भी आप
हमारे साथ करना चाहते ह,ै हमारे साथ कर। यीशु के नाम म। आमीन।
99 [एक बहन अ य जुबान म बोलती ह।ै टेप पर खाली थान—स पा।]
हम नह जानते िक उसने या कहा। हो सकता है वह हम कुछ बताना
चाहता हो, इस लए कुछ ण के लए आदरपूवक रहे। [टेप पर खाली
थान। एक भाई अनुवाद को देता ह।ै]

100 आमीन। या आपने कभी पढ़ा…? [टेप पर खाली थान—
स पा।]…वचन जहां पर श ु आता ह,ै और वे सब एक थान पर एक थे,
और वे…श ु या ही एक बड़ी शि थी। और परमे  वर का आ मा एक
मनु य पर उतरा, और हमे बताया, और उसने भिव यवाणी क , और कहा
िक कहां जाकर ती ा कर,े और उ ह ने अपने श ु को न कर िदया।
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अब यहां यह िफर से आता ह।ै एक थान है िक आपके श ु को न िकया
जाए, दे खए, परमे  वर का हाथ थाम ली जये। परमे  वर का हाथ मसीह
ह,ै वा तव म वह वचन है इस लए उसे अपने दय म ले, आज राि जब
हम ाथना पिं को बुलाते ह।
101 म िव  वास करता हूं आज िबली ने ाथना प को िफर से दे िदया ह।ै
बी, बी, आइये हम बी, प ासी को ले। िपछली राि , हमने प ह लया
था। हम अ धकतर एक राि म पं ह लेने का य न करते ह। और तब
अपने ाथना प पकड़े रहे, अब हम उ ह लगे। पं ह के लए य न कर।
प ासी। बी, जसेै ंहम, आप समझते ह। बी, प ासी से सौ तक। और
हम…आइये देखे िक िकसके पास प ासी बी ह,ै अपना हाथ उठाये। आप
ह,ै ठीक ह…ैओह, पीछे, ठीक ह,ै प ासी यहां आ जाये।
102 अब, मेरे पु …इस लए िक हो सकता ह यहां पर कोई अप र चत ना
जानता हो िक यह कैसे होता ह।ै मेरा पु या कोई यहाँ आता ह,ै यिद वह
आ नह सकता ह,ै तो भाई बॉडस, कोई और आ जाये। कोई एक यि
आयेगा, इनम सौ काड या ाथना प को लेगा, लोग के स मुख खड़े
होकर और उ ह आपस म िमलाएगा। इस कार वो आपको ाथना प
देता ह,ै वह आपको नह बता सकता िक आपको यहां मचं पर बुलाया
जाएगा या नही, वह यह नह जानता। और ना ही म जानता हू।ं म राि
म आता हू,ं और उन ाथना प म से दस या पं ह को ख च लेता हू।ं
इससे आपक चंगाई का कोई स ब ध नह ह।ै आप वही बठेै रह सकते ह।
दे खए, गत राि । आप म से िकतने िपछली रात गए यहां थे, अपने हाथ
उठाए? िकस कार से बस लोग सारी सभा म चंगे हुए थे!
103 अब, यह प ासी, छयासी, स यासी, अ ायासी, नवासी, न बे था।
हम इ ह ठीक अभी लेते ह।ै बी, प ासी, छयासी, स यासी, अ ायासी,
नवासी, न बे। वह एक था…िन य ही, हम आव यकता ह…ैऔर यिद
कोई…यहाँ दसूरा ह,ै हां, वह इसे ठीक कर देगा। न बे, अब न बे से
सौ तक। न बे, इ यानबे, बानबे, तरानबे, चौरानबे, पचंानबे, छयानबे,
स ानवे, अ ानबे, -िनन।
104 यिद आप चल नह सकते, यिद आप…म एक द प त को देखता हू,ं
यहाँ अब तीन पिहए वाली कु सया, उनम से चार, म िव  वास करता हू,ं म
देख सकता हू।ं यिद आपके पास ाथना प हो, और यह—यह आपका
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नबंर पुकारा जाए, और आप चल नह सकते ह,ै तो केवल अपना हाथ
खड़ा कर,े हम इस पिहए वाली कुस को यहाँ तक चला कर ले आएगे।
105 और यिद आपके पास ाथना प ना हो, तो केवल वही बठेै रहे और
ाथना कर, और कहे, “ भु यीशु, आज राि मेरे लए ऐसा होने—होने—

होने दे।” आपम से िकतने है जनके पास ाथना प नह ह,ै अपना हाथ
खड़ा कर।े ओह, भु! ठीक ह,ै अब आइए अब हम जरा इसे कहे, म आशा
करता हूं िक यह अपिव सा नह सुनाई पड़ेगा। पर तु एक बार वहां एक
छोटी सी ी थी हम कहेगे िक उसके पास ाथना प नह था। वह भीड़ म
होती हुयी जबरद ती घुस गई, उसने कहा (अब यान से सुने), “यिद म
उस मनु य का व भी छू लू, तो म चंगी हो जाऊंगी।” िकतने इस कहानी
को जानते ह? तो ठीक ह।ै और उसने या िकया? उसने उसे छुआ, और
वहां जाकर और बठै गई। और यीशु पीछे मुड़ा, वह जानता था िक वह
कहां पर ह।ै यह ठीक बात ह?ै वह उसक परशेानी को जानता था। या
यह ठीक बात ह?ै वह जानता था उसक परशेानी या ह,ै तो उसने उसे
बताया उसक परशेानी या थी। और उसने अपनी देह म अनुभव िकया
िक लहू बहना बदं हो गया। या यह ठीक ह?ै य य िक? उसने उसे
छुआ था।
106 अब, आज राि यहां िकतने मसीही है जो इ ािनय के अनुसार जानते
ह,ै इ ािनय क पु तक, िक यीशु अब एक महायाजक ह,ै वह महायाजक
जसे हमारी दबुलताओं के ारा छुआ जा सकता ह?ै या उसे छुआ जा
सकता ह?ै तो ठीक ह,ै यिद वह वही महायाजक ह,ै उसी काय थल पर,
महायाजक, तो वह कैसे काय करगेा? वह वही काय करगेा जसेै उसने तब
िकए थे। या आप यह िव  वास करते ह? वह बस उसी कार काय करगेा
जसेै तब िकए थे, यिद आप यह िव  वास कर सके। तो ठीक ह।ै िकतने
यह िव  वास करते ह, हाथ उठाकर, कहे, “म वा तव म इसका िव  वास
करता हू”ं?
107 तो ठीक ह,ै इससे पहले यह ाथना पिं बनाये, आइये हम वहां पर
ाथना पिं बनाये। म जानता हूं िक वह यहां ह।ै म—म—म उसक

उप थ त को अनुभव करता हू,ं और म—म जानता हूं िक वह यहां ह।ै
आईये। ाथना पिं तयैार ह?ै म वहां से बुलाना चाह रहा था। आप
केवल—केवल ाथना कर, केवल इधर क ओरं देख, और ाथना कर,
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केवल िव  वास कर।
108 एक छोटी ी यहां बठैी हुई सीधी मेरी ओर देख रही ह,ै उस मिहला
के पास ही जो च मा पहने बठैी ह।ै या आप देख सकते है िक वह वहां
उस ी पर ठहरा हुआ ह?ै यहाँ दे खए। समझे? वह दय रोग से पीिड़त
ह।ै या आप िव  वास करती ह परमे  वर आपको चंगा कर देगा? यिद आप
करती ह, तो अपना हाथ उठाये। िक आपक यही परशेानी थी। ठीक ह।ै
अब यिद यही आपक परशेानी थी, तो हाथ उठाये तािक लोग देख सके,
अपना हाथ इस कार उठाये। अब, आपके अ दर अब यह नह ह।ै आपके
िव  वास ने आपको चंगा िकया ह।ै
109 वह कल, आज और सवदा एक सा ह।ै ओह, यहां िवरोध ह;ै पर तु
यीशु मसीह कल, आज और सवदा एक सा ह।ै या यह…अब ाथना करते
रहे, दे खये, आपको यहाँ ऊपर होने क आव यकता नह ह,ै जससे िक
आप जान सके।
110 अब, यह एक मिहला ह।ै जहां तक म जानता हू,ं मने उसे अपने जीवन
म नह देखा, यह केवल एक मिहला है जो यहां खड़ी ह,ै और आपके पास
ाथना प ह,ै और आप नह जानती थी िक आपको बुलाया जाएगा या

नह । बस िकसी ने आपको ाथना प िदया और आपको—आपका नबंर
पुकारा गया, इस लए आप यहां पर आयी ह। या यह ठीक बात ह?ै और
मेरे पास कोई िवधी नही िक म जानू आप या ह, आप कौन ह, आप कहां
से आयी ह, आप या चाहती ह, इस िवषय म कुछ नह । म केवल एक
मनु य हू,ं आप एक मिहला ह।ै यह ठीक बात ह।ै िब कुल यही च एक
बार बाईबल म आया, संत यूह ा के चौथे अ याय म।
111 अब आप कहते ह, “भाई हम तो िफर आपने या िकया, कुछ ण
पहले?” उस छोटे से खचाव के अ दर आ गया, समझे। दे खए, मुझे नही
मालूम। उसे ही यह करना होता ह।ै मुझे नह मालूम। वह ी वहां कैसे
थी? मने इस ी को अपने जीवन म कभी नह देखा। वो मेरे लए पूरी तरह
से अप र चत ह।ै म िव  वास करता हूं िक वही ी थी। वह कौन यि था
जो अभी-अभी वहां सभा म चंगा हुआ था? या आप…जी हाँ। हम एक
दसूरे के लए अप र चत ह।ै यिद यह ठीक बात ह,ै तो इस कार से आप
हाथ िहलाईये। देखा? मने इस ी को कभी नह देखा। लेिकन वह वहां
बठैी हुई िव  वास कर रही थी। अब, उसने िकसी चीज को छुआ ह,ै या
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उसने नह छुआ? मुझे छू कर इससे कुछ भी भला नही होगा।
112 पर तु अब या आप नह देख सकते है िक बाईबल एकदम सही
परमे  वर का वचन ह?ै वह कल, आज और सवदा एक सा ह।ै हम उस
पिव आ मा के म दर बन जाते ह जो िक मसीह ह।ै समझे? यही वा तिवक
बीज ह।ै तब यिद वह वा तिवक पिव आ मा उस वा तिवक वचन के बीज
म आ जाता ह,ै ना िक…वह उसके एक भाग को नह लेगा ( य िक, शतैान
उसका योग करता ह)ै, आपको सारा का सारा लेना होगा, दे खए, उसका

येक वचन; य िक, वह आधा परमे  वर नह ह,ै वह स पूण परमे  वर
ह।ै समझे? और यही है जो जगह लेता ह।ै
113 अब, यहाँ एक मिहला ह,ै मने उसे कभी नह देखा। एक बार यीशु ने
इस कार क मिहला को पाया, हो सकता है एक सी थ त ना हो, म नह
जानता। और वह एक कुएं पर बठैा हुआ था। उसे—उसे वहां साम रया
क ओर जाना था। और हम पाते ह, िक साम रया पहाड़ के नीचे को ह।ै
और—और मेरा मतलब वह यरीहो जा रहा था, और वह साम रया से
होकर चला और सूखार नगर म आ गया। और वह कुएं पर बठै गया, और
अपने चेल को खाना लाने के लए भेज िदया।
114 वहां संसार म लोग क िकतनी जा तयां ह? तीन। हाम, शेम और
येपेत के लोग। हम सब नूह से िनकले ह। और उस समय बाक का सारा
संसार न हो गया था। लोग क केवल तीन जा तयां, यहूदी, अ यजा त,
और सामरी (जो क आधे यहूदी और आधे अ यजा त होते ह)ै। और यही
सब संसार क जा तयां ह,ै दे खए, केवल तीन।
115 परमे  वर म हर चीज तीन म स होती ह।ै जस कार क यह तीन
जनके लए म आज राि बात कर रहा था: िवरोध के तीन चरण, वचन
देहधारी हुआ के तीन चरण, और आिद-आिद। समझे?
116 और अब वह—वह जो यहूिदय से बात कर रहा था, िफलुफुस को
बताया, जब उसने नतनेएल को लाया, िक वह कहां पर था, और कहा,
“मने उसे देखा जब वह पेड़ के नीचे था।” उसने कहा…अ यास पतरस
को लाया, उसने कहा, “तेरा नाम शमौन ह,ै और तु हे अब से ‘पतरस’
बुलाया जायेगा।” कहा िक, “तू योना का पु ह।ै” समझे? अब, वे सारे
यहूदी थे।
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117 लेिकन यहाँ वह अ यजा तयो के पास आता ह…ैअ यजा तयो के पास
नह , पर तु एक सामरी के पास।
118 अब ये अ यजा तय का समय ह।ै उसने ऐसा कभी भी अ यजा तय
के बीच म नह िकया। पिव शा म ढंूढे। कभी नह । पर तु उसने लूका
22 म त ा क ह,ै िक वह यह अपने आगमन के ठीक पहले इसे करगेा।
119 पर तु वह वहां पर बठै गया, और एक ी आधी यहूदी और आधी
अ यजा त वहां पर आती ह।ै और उसने उससे कहा, “ ी, मुझे पानी
िपला।”
120 उसने कहा, “ य , तुझे यह नह मांगना चािहए। हम लोग…यहाँ पर
एक अलगाव ह।ै तू यहूदी ह,ै और—और म एक सामरी हू।ं”
121 उसने कहा, “पर तु यिद तू जानती िक तुझ से कौन बाते कर रहा
ह,ै तो तू मुझ से पीने को मांगती।” वह या कर रहा था? उसक आ मा
से स ब ध थािपत कर रहा था। और जसेै ही उसने उसक परशेानी को
मालूम िकया िक वह या थी, अ छा तो, उसने उससे कहा अपने प त
को बुला ला। उसने कहा उसके पास कोई नह ह।ै उसने कहा, “यह ठीक
बात ह,ै तेरे पांच हुए ह।ै”
122 अब, दे खए, जब फरी सयो ने उसे ऐसा करते देखा। ठीक ह,ै वह
िवरोध ठीक वही वचन म ह,ै उ ह ने या कहा? उ ह ने कहा, “यह मनु य
बालजबूल, एक यो तष िव ा बताने वाला ह।ै” समझे?
123 और यीशु ने कहा, “यिद कोई ऐसा पिव आ मा के लए कहेगा, जब
वह आकर यही करगेा, वह कभी मा नह िकया जाएगा।” यही आपका
िवरोध ह।ै समझे? पर तु उसने कहा तब उस समय तो वह उ ह मा कर
देगा, य िक पिव आ मा नह आया था; ब लदान का मे ना मरा नही
था।
124 पर तु तब ी ने ऐसा नह सोचा। ी ने कहा, “ ीमान, मुझे तीत
होता है िक तू एक भिव य य ा ह।ै” उनके पास सकैड़ वष से भिव यव ा
नह था। कहा, “मुझे तीत होता है िक तू एक भिव यव ा ह।ै अब, हम
जानते ह िक मसीहा, जो िक मसीह कहलाता ह,ै जब वह आता ह,ै तो वह
यही करने जा रहा ह।ै”
125 ठीक ह,ै यिद यही जो उसने िकया, तब तो वह कल और आज एक
सा ह।ै और ऐसे ही उसने अपने आप को तब गट िकया, या यही बात
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आज नह ह?ै होनी ही ह!ै अब, यहाँ एक मिहला है और एक मनु य िफर
से िमलते ह। यह वह ी नह ह,ै म वह मनु य नह हू।ं पर तु िफर भी वही
पिव आ मा यहां पर ह,ै और उ ही काय को जो उसने िकए त ा क
है िक, हम वही काय करगे मनु य के पु के िदन म जब वह कट होगा।
126 अब, म आपको नह जानता (और आप जानते ह िक यह सच ह)ै,
हम लोग पूरी तरह से अप र चत ह,ै और आप यहां खड़ी ह। कुछ ह…ै
हो सकता है आपके साथ कुछ गडबडी ह,ै हो सकता है ना हो, म नह
जानता। पर तु यिद भु यीशु मुझ पर पिव आ मा के ारा कट करगेा,
िक आपक या परशेानी ह,ै तो या आप िव  वास करगी िक यह परमे  वर
का पु ह,ै और कोई मनु य जा त नह ह?ै यह तो केवल एक बाहरी ढांचा
ह,ै यह म दर जसको— जसको परमे  वर उपयोग म लाता ह,ै िकसी को
भी जसको उसने चुना ह।ै वह—वह अपने सव अनु ह और चुनाव से
करता ह।ै सो, पर तु आप िव  वास कर।े या आप करगेी? [बहन कहती
ह,ै “आमीन।”—स पा।]
127 सभा म से िकतने लोग इसका िव  वास करगे? यहाँ हम दोन यो त
के सामने खड़े हुए ह, िक इससे पहले जीवन म हम कभी नह िमले, कोई
अनुमान भी नह है िक यह मिहला कौन ह,ै यह या ह,ै यह कहां से आई
ह,ै या चाहती ह।ै मने इसे अपने जीवन म कभी नह देखा, वह मिहला जो
नीचे बठैी है मने उसे वहां अपने जीवन म पहले कभी नही देखा। पर तु,
दे खए, यहां पर म आपके लए या करने का य न कर रहा हू:ं अब आप
से उस िव ता को दरू क ं , और वचन पर िव  वास कर, जब वचन यहां
हमारे बीच म देहधारी होता ह।ै वचन हमारी देह म जीिवत हो जाता ह,ै यह
परमे  वर क उप थ त को दशाता ह।ै
128 अब होने दे िक वह इस मिहला को दान कर।े यह उपयु बात को
चाह रही ह।ै यह बालक रिहत ह,ै यह एक बालक चाहती ह।ै यह लगभग
चालीस वष क ह।ै िन य ही यह असंभव नह ह।ै
129 अभी वे लोग यहां बठेै ह, वह यां जो अपने जीवन भर बांझ रही
थी, और इस मचं पर इसी कार आयी, और भु ने उ ह बालक िदए।
जो जानते है आप म से कुछ अपने हाथ उठाये। देखा? देखा? मने एक
छोटी ि य सी लड़क को उस िदन रिववार को, यहां से जाने के प ात
गोद म उठाया था, रिववार दोपहर बाद; भु ने कहा िक, उसक मां बांझ
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थी। और वह छोटी लड़क , यारी छोटी सी चीज, या वह यहां पर ह?ै
कहाँ है वह? हां। यहां है वह, ठीक यही यहां नीचे बठैी ह।ै मां वहां पर बठैी
ह।ै यहाँ वह छोटी लड़क ह,ै वय।ं दे खए उसे? यह परमे  वर क ओर से
बोला गया वचन था।
130 अब, या आप उस पर अपने पूण दय से िव  वास करगे? या आप
िव  वास करती ह िक आशीष जो आपके पास ह,ै जो अब आप अनुभव
कर रही ह, यह परमे  वर उ र दे रहा ह?ै यिद परमे  वर मुझे बताये िक
आपका या नाम ह,ै तािक आप बालक का नाम रख सके, आप िव  वास
करगी? तो, िफर ीमती थोमसन, आप घर जा सकती ह और अपना
बालक पाईये, यिद आप पूण दय से इसका िव  वास कर।े
131 या आप अपने स पूण दय से िव  वास करते ह? केवल िव  वास
कर,े शकंा ना कर, केवल परमे  वर पर िव  वास कर। परमे  वर, परमे  वर
ह।ै
132 आप कैसे ह, ीमान? म समझता हूं िक हम भी अप र चत ह।ै जहां
तक म जानता हूं िक कभी यिद मने आपको अपने जीवन म देखा ह,ै जब
आप वहां आ रहे थे। और मने सोचा िक आप भाई शेके रयन के अकंल, या
वह जो…मेशगन, भाई मेशगन, गीत गाने वाले, जब आप वहां थे। और तब
मने आपको देखा िक आप ाथना पिं म जा रहे थे। अब, आपके साथ
अप र चत होने के नाते, और, आपसे, और म दोन ओर से अप र चत हू।ं
अब, यिद भु यीशु मुझे कुछ बताएगा िक आप—िक आप, हो सकता जो
आप चाहते हो, च लए यह कहते ह; आपको वह बताए, मुझे वह बताए जो
आप चाहते ह। अब, वह आपको पहले ही इसे दे चुका ह।ै केवल इतनी
बात िक आपके पास इतना भरोसा हो िक आप इसका िव  वास कर।े
133 अब, िकतने यह समझते ह? केवल इतना िव  वास िक यह िव  वास
कर,े जो आपने मांगा ह वह िमल चुका! देखा?
134 अब, अब, यिद आप यहां कुछ चाहते ह, और वह मुझे बता सकता है
िक आपक इ छा या ह,ै आप जानते ह िक म नही जानता िक आपक
या इ छा ह,ै तो यहां कुछ होना चािहए जो यह कर रहा ह।ै अब, वचन

के अनुसार, उसने यह करने क त ा क ह।ै वह उनके दयो के अ दर
के िवचार को जानता ह।ै या यह ठीक बात ह?ै ठीक ह।ै
135 आपके अ दर चंगा होने क बहुत इ छा ह।ै एक बात, आप नाड़ी



िवरोध का बीज 35

स बधी रोग से पीिड़त ह, बहुत ही अ धक प से। यह ठीक बात ह।ै दसूरी
बात, आपको पीठ म परशेानी ह,ै कुछ समय से आपक पीठ क हालत
बहुत िबगड़ी हुई थी, आपने इसका ऑपरशेन भी करवाया ह।ै यह यहोवा
य कहता है है । यह स य बात ह।ै दे खए। यह ठीक बात ह।ै और यहाँ
दसूरी बात यह ह,ै िक आपके दय क गहराई म यह इ छा ह,ै िक पिव
आ मा का बप त मा ा कर।े यह िब कुल ठीक बात ह।ै यहाँ आइये।
136 ि य परमे  वर, यीशु मसीह के नाम म, होने दे िक यह मनु य पिव
आ मा से भर जाए, इससे पहले िक इस थान को छोड़े, यीशु के नाम म।
आमीन।

मेरे भाई, अब इसे हण कर।े केवल िव  वास करे और संदेह ना कर।
137 आप कैसी ह? म मानता हू,ं िक जहां तक म जानता हू,ं हम एक दसूरे
के लए अप र चत ह।ै यिद यह ठीक बात ह,ै य , जससे िक लोग जान
सके, केवल अपना हाथ उठाये िक लोग देख सके िक हम अप र चत ह।ै
अपनी जानकारी म, मने इस मिहला को कभी नह देखा। और म समझता
हूं इसने मुझे कभी नह देखा, जब तक आप यहां सभा म ना थी। य िक
वग य िपता जानता ह,ै और उसका वचन यहाँ रखा हुआ ह,ै िक अपनी

जानकारी म मने इस मिहला को अपने जीवन म कभी नह देखा। इस लए,
म नह जानता िक आप यहां िकस लए ह, ऐसा कोई अनुमान नह है िक
आप कौन ह, या ह,ै या आपके िवषय म कुछ नह जानता। म आपको
एक बात भी नह बता सकता।
138 केवल एक बात िक, यह केवल वरदान ह।ै यिद म कर सकता…जसैा
िक आपने मुझे थोड़ी देर पहले मुझे कहते सुना। थोड़ा चल कर आईए,
सुिनए वह या कहता ह;ै जो म देखता हू,ं म वही कहता हू।ं जो वह नह
कहता, म नह कह सकता। जो म अपने आप से कहूगंा, तो वह गलत
होगा। समझे? वह गलत ही होना ह।ै पर तु यिद वह यह कहता ह,ै तो वह
िब कुल सही होता ह।ै वह कभी भी गलत नह हो सकता। वह कभी भी
गलत नह हुआ जब तक वह परमे  वर बना रहेगा वह कभी भी गलत नह
होगा। देखा? समझे, य िक परमे  वर गलत नह हो सकता।
139 पर तु यिद परमे  वर मुझे बता सकता है िक आप या चाहती ह,
आपक इ छा या ह,ै या—या आप यहां िकस लए ह, आपने कुछ िकया
ह,ै या कुछ भी, कुछ भी इस कार का, या आप कौन ह, आप कहाँ



36 कहा हुआ वचन

से आयी ह,ै या जो भी वह मुझे बताना चाहता ह,ै आप िव  वास करगी?
ध यवाद।
140 एक बात, यह िक आपके परै म तकलीफ ह।ै आपके परै आपको
परशेान करते ह। यह ठीक बात ह।ै अपना हाथ उठाये…आपको ी रोग
ह,ै मिहला वाली परशेानी। और आपके दय म एक बहुत ही बड़ी इ छा
ह,ै य िक आपने अभी िकसी को या कुछ तो खो िदया ह।ै यह एक लड़का
ह,ै और आपका बेटा घर छोड़ कर भाग गया ह,ै और आप चाहती ह िक
म ाथना क ं िक वह वापस आ जाए।
141 परमे  वर वग म ह,ै उसका ब ा उसके पास भेज दे, और चंगाई दे।
पिव आ मा उस नवयवुक को आज राि रोके और उसक मां के पास
वापस भेज दे। यीशु के नाम म। आमीन।
142 वह जो जानता ह,ै आपके पास वापस भेज देगा। चता ना कर।े अब
िव  वास कर, संदेह ना कर। अपने स पूण दय से केवल िव  वास कर।े
आप िव  वास क जए, और बाक सब परमे  वर दान करगेा।
143 अब, केवल उन तीन या चार िवचारो क भावनाओं को परखना, यह
जो कुछ भी था, देखा, म—म बस आगे बढ़ता चला गया जब तक क
इसने मुझे अधंा ना कर िदया। म इसक या या नह कर सकता, इसक
या या करने क कोई िवधी नह ह।ै आप कहते ह, “आपका अथ ह,ै यह

उससे भी खराब था जो आपने वहां पतालीस िमनट तक चार िकया या
और अ धक, आप सोचते ह?” जी हां, ीमान। यिद यह तीन घटंो तक
भी होता, तो भी यह उतना नह होता।
144 एक ी ने हमारे भु यीशु का कपड़ा छुआ था। और यह लोग मुझे
छू नह रहे ह। य , यह मिहला जो यहां ह,ै जरा इधर दे खए, वह कर
सकेगी…(अपने हाथ को मुझ पर रखे। देखा?) मिहला ने मुझे पूरी तरह
से छुआ ह,ै कुछ भी नह होगा, म केवल एक मनु य हू।ं पर तु इसे उसको
छूना ह।ै और म, एक दान के ारा, बस—बस…यह होता ह,ै म वयं म
अलग हट जाता हू,ं और केवल वही कहता हूं जो म देखता हू।ं समझे?
और बस यही ह।ै दे खए, मुझे छूने से कुछ नह होता, पर तु यह मेरे ारा
यीशु को छूती ह।ै और इस कार से इस मिहला ने परमे  वर को यीशु के
ारा छुआ ह,ै जब वह नह जानता था िक मिहला के साथ या मामला

ह।ै उसने केवल उसका कपड़ा छुआ, और जाकर बठै गई। और उसने
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कहा—और उसने कहा, “मुझे िकसने छुआ?”
145 और चेलो ने कहा, “ य , सब कोई तुझे छू रहा ह।ै तू ऐसा य कहता
ह?”

उसने कहा, “पर तु मने अनुभव िकया िक मुझ म से िद यगुण िनकला
ह।ै”
146 अब, आप जानते ह गुण या होता ह?ै सामथ। वह एक मिहला के
छूने से दबुल हुआ, और वह परमे  वर का पु था। मेरे िवषय म या ह,ै
एक पापी, जो उसके अनु ह से बचाया गया ह?ै आप जानते ह यह य
अ धक ह?ै य िक उसने कहा, “यह काम जो म करता हू,ं तुम भी करोगे।
तुम इससे भी अ धक करोगे, य िक म अपने िपता के पास जाता हू।ं”
“बढकर,” वहां इस कार कहा गया ह,ै पर तु सही यूनानी अनुवाद ह,ै
“जो म करता हूं तुम इससे अ धक करोगे।”
147 अब, इस मिहला को म नह जानता। म उसके िवषय म कुछ भी नह
जानता। यह भी मेरे लए ऐसी ही अप र चत है जसेै और लोग थे। हम एक
दसूरे से अप र चत ह।ै केवल इस लए िक लोग जान सके, अपना हाथ उठा
सकती ह, और किहए, “हम एक दसूरे को नही जानते ह।” अब, परमे  वर
का पु , यिद वह एक बार एक ी से इस तरह के प र य म कुय पर
िमला, और उसने उससे बात क एक ण के लए और वह जान गया िक
उसक परशेानी कहां थी, और उसने उसे बता िदया िक उसक परशेानी
थी। और इस कार से वह जान गयी िक वह मसीहा था। अब यह—यह
मने…आपने मुझे छुआ, मने आपको छुआ, और कुछ भी नह हुआ। पर तु
मेरा िव  वास (वरदान के ारा) और आपका िव  वास (इस पर िव  वास
करने के ारा) उसे छू सकता ह,ै और वह हमारे ारा बोल सकता है िक…
मुझ म होकर आपसे, तब आप जान जाते ह िक वह यहां ऐसे ही है जसेै
सुखार के उस—उस कुएं पर था। समझे? वह कल, आज और सवदा
एक सा ह।ै आप यह िव  वास करते ह?
148 आपके पास बहुत सारी परशेािनयां ह, बहुत सी बीमा रयां, और
उलझने ह! एक िवशेष चीज जसके लए आप ाथना करवाना चाहती
ह वह जोड़ो का दद ह।ै यह ठीक बात ह।ै यह सही ह?ै आप इस वात
के रोग से अकड़ती जा रही ह। जब आप देखती ह तो आप अपना हाथ
उठाए…
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149 और आप एक कार से धीमे-धीमे चली, जहां तक मुझे याद ह।ै थोड़ी
देर एक िमनट के लए के, हो सकता है कुछ और कहा जा सके, वह ले
लेगा…या, आप जानती ह, आप चीजे अनुभव करती ह; लोग, आप लोग
जानते ह, जसैा िक ास इसके िव आ रही ह।ै वे कहते ह, “ य , वह
अनुमान लगाता ह,ै” या, आप जानते ह, इस तरह से आिद-आिद।
150 पर तु, आप स य यि लगते ह, एक ण जरा मुझसे बात कर। हम
थोडी देर के लए यहां खड़े हो, य िक म सोचता हूं िक आपके दय म कुछ
और है जो िक आप परमे  वर से चाहते ह। अब, म आपक ाथनाओं का
उ र नह दे सकता, पर तु वह दे सकता ह…ै य िक, यिद आप इसका
िव  वास कर,े तो इसका उ र िदया जा चुका ह।ै परतंु यिद आप िव  वास
करना चाहते ह; आपको िव  वास िदलाने के लए। अब, म आपको बताता
हू,ं यह िकसी ि य जन के लए है जो यहां नह ह,ै और वह भाई ह,ै और
वह इस देश म भी नह ह।ै वह एक नमी वाले देश म ह,ै बहुत सारी झील
ह।ै म कहना चाहूगंा जसेै िम शगन म है या िकसी…हां, िम शगन है जहां पर
वह ह।ै और वह जान लेवा रोग से पीिड़त ह,ै वह गुद क बीमारी से इलाज
नही हो सकता है वह उससे परशेान ह।ै या यह ठीक बात नही ह,ै है िक
नही? यह यहोवा य कहता है ह।ै अब, वह माल जो आपके हाथ म ह,ै
जसे आपने परमे  वर क ओर उठाया था, अपने भाई के पास भेज दे और
उसे कहे िक संदेह ना कर, पर तु िव  वास कर, और वह, उसे चंगा कर
देगा अब यिद आप इसका िव  वास कर।
151 आप अपने पूरे दय से िव  वास करते ह?ै तब दे खए, यिद आप
िव  वास करती ह, करने के लए केवल एक ही चीज ह,ै यह िक इसे पूरी
तरह से वीकार कर।े या यह ठीक ह?ै
152 अब आप कहते ह, “वह उसको देख रहा ह,ै उन लोगो को। यही वह
अब कर रहा ह,ै उन लोगो क ओर देख रहा ह।ै” आप यह बहुत देखते ह!
153 पर तु तािक आप इसे ना जान सके…यह मिहला जो यहाँ ह,ै इधर से
ऊपर आयी ह,ै म रज ह,ै आप जो भी ह। म उसक ओर नह देख रहा हू।ं
या आप यह िव  वास करती ह िक परमे  वर मुझ पर गट कर सकता है

िक आपक या परशेानी ह?ै अपने हाथो को उठाये, यिद आप करते ह,
यहां यह मिहला, यहां यह मिहला, मरीज। जी हां। जी हां। तब यिद आप
अपने पूरे दय से िव  वास करती ह,ै तो वह सांस याने दम क बीमारी
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आपको आगे परशेान नह करगेी। ठीक ह,ै घर जाईए और इसका िव  वास
क जए!…?…
154 िव  वास करे उस मिहला क ओर ना देखे, देखा या? दे खए, वह…
आप इस ओर देखे, दशन चल रहा है इससे कोई मतलब नह या होता
ह।ै आमीन! या आप नह देख सकते ह?ै िब कुल स प से जसैा
परमे  वर स हो सकता ह!ै
155 आप भी िव  वास करते ह? दमा आपको भी छोड़ सकता ह,ै या नह
छोड़ सकता? आप िव  वास क जए यह छोड़ देगा? तो ठीक ह,ै जाईए
भु यीशु को बताईए िक आप—आप उस पर िव  वास करते ह।ै

156 एक िदन आपको एक—एक छड़ी साथ म लेनी पड़ती यिद यह जोड़
दद आपको अपािहज बना देता, पर तु अब यह नह करगेा। आप नह कर
रहे ह,ै आप इसे िव  वास नह कर रहे ह,ै कर रहे ह,ै या? आप िव  वास
करते ह िक आप ठीक होने वाले ह? अपने माग पर जाईये, यीशु मसीह
आपको चंगा करता ह।ै
157 दय रोग लोग को मार डालता ह,ै पर तु यह आपको नह मारगेा।
या आप िव  वास करते ह िक परमे  वर आपके लए इसे चंगा करगेा, और

आपको चंगा कर देगा? अपने पूरे दय से िव  वास करते जाईए, किहए,
“सच म म इसके लए िव  वास करता हू।ं”
158 आप अं ेजी बोलते ह? आप अं ेजी समझते ह? (कोई तो अनुवादक
आए।) हां, ठीक ह।ै या आप उसे बात बताएगे जो म उस मिहला से
कहूगंा? उसे बताएं यिद वह िव  वास करगेी, तो पेट का रोग उसे छोड़
देगा। वह—वह इसका िव  वास करगेी? आपक पीठ का रोग भी आपको
छोड़ देगा, इस लए अब आप अपने माग पर जा सकते ह और चंगी हो
जाए।

आप कैसी ह? आप िव  वास करती ह?
159 वह यि कमर क बीमारी के साथ बठैा हुआ, मेरी ओर देख रहा ह,ै
जब मने यह कहा। वह भी चंगा हो सकता ह,ै ीमान यिद आप इसका
िव  वास कर,े ीमान। ठीक ह,ै ीमान।
160 वह मिहला जो वहां आपके बगल म बठैी ह,ै आपक गदन म तकलीफ
ह,ै मिहला है िक नह , मिहला? आप यह िव  वास करती ह िक परमे  वर
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आपको चंगा कर देगा? आप छोटे लड़के पर उसके घुटन के लए हाथ
रखवाना चाहती ह, और वह भी चंगा हो जाएगा। या आप इसका िव  वास
करती ह? आपको ी रोग है मिहलाओं वाली बीमारी, अब आपको नह
ह।ै आपके िव  वास ने आपको चंगा कर िदया और आपको व थ कर
िदया।
161 या आप िव  वास करते ह, यीशु मसीह कल, आज और सवदा एक
सा ह?ै तो िफर अपने हाथ को एक दसूरे पर रख और इस िव  वास क
ाथना को कर, हम म से येक, िव  वास क ाथना कर।

162 ि य परमे  वर, जबक हम आपक िद य उप थ त से घरे हुए ह, यह
देखते हुए िक आप सभा म चल िफर रहे ह,ै हर ओर बीमार को चंगा कर
रहे ह। आप परमे  वर ह।ै म ाथना करता हूं िक आप इस सम त सभा को
चंगा कर देगे। ऐसा हो िक परमे  वर का ास आपके दयो म ताजगी से
आए, और वे जान सके िक समय बीत रहा ह।ै हम थोड़ी ही देर के लए
यहां पर ह,ै तब हम उसके साथ होगे जसे हम ेम करते ह। और होने दे
िक अब उसक उप थ त येक के लए चंगाई लाए।
163 हम शतैान को बेकार ठहराते ह, हम उसके हर काय को बेकार या
दोषी ठहराते ह। यीशु मसीह के नाम से, शतैान, लोग म से बाहर िनकल
जा।
164 वे सब जो उस पर िव  वास करते, और आपनी चंगाई को हण करते
ह,ै अपने परै पर खड़े हो जाए, कहे िक, “अब म अपनी चंगाई को हण
करने के लए खड़ा होता हू।ं म इसका िव  वास करता हू।ं” आपनी थ त
क परवाह ना करते हुए, यिद आप वा तव म िव  वास करते ह, तो खड़े हो
जाएं। अब अपने हाथ को उठाये, और कहे, “ भु यीशु आपका ध यवाद
हो िक आपने मुझे चंगा िकया।” परमे  वर आपके साथ हो। आमीन। 
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